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PARTIE 1 : Pr®ambule 
1.1 Objectifs et cadre réglementaire du PCS  

 

La réussite d'une opération de secours dépend pour beaucoup de la préparation des acteurs impliqués 

dans la crise. L'objectif du Plan Communal de Sauvegarde est d'être avant tout un outil opérationnel lors 

d'une crise. 

La législation rend le Maire responsable au titre de son pouvoir de police, de la sécurité de ses 

administrés et lui impose l'obligation de prendre toutes les mesures nécessaires à la protection et à la 

sauvegarde de la population. Il est de la responsabilité du Maire et des élus municipaux d'anticiper les 

risques éventuels et la conduite à tenir en cas de crise. 

 

Le PCS repose sur 5 grands principes :  

ð Le PCS organise la sauvegarde des personnes 

ð Le PCS est le maillon local de l'organisation de la sécurité civile 

ð Le PCS se veut un outil d'aide à la gestion d'un événement de sécurité civile 

ð Le PCS concerne l'ensemble des services communaux 

ð La démarche PCS doit permettre de tendre vers une culture communale de sécurité 

civile 

 
Le PCS se structure en plusieurs parties :  

Dans un premier temps, un diagnostic des aléas, auxquels la commune est exposée, et des enjeux 

ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ όǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΣ ;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ wŜŎŜǾŀƴǘ Řǳ tǳōƭƛŎ ό9wtύΣ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΧύ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞΦ ¦ƴ 

recensement des moyens humains et matériels est établi pour pouvoir mettre en place le dispositif de 

diffusion de l'alerte (annuaires, logistique, hébergement...). Ce dispositif de diffusion de l'alerte fait suite 

à cette procédure. Il s'agit de trouver le meilleur moyen de diffusion pour prévenir l'ensemble des 

habitants. Ensuite, il convient de prévoir un Poste de Commandement Communal (PCC) qui jouera le 

rôle de centralisation des informations et des décisions. Ce PCC participe à l'efficacité de l'organisation.  

Enfin, une information préventive auprès de la population devra être réalisée. 

 

D'autres objectifs peuvent être envisagés en complément des précédents : 

- Mise en place d'exercices d'entraînement 
- Mise en place des modalités de maintien à jour de l'outil élaboré 
- Création d'outils permettant le retour d'expérience en cas de sinistre ou suite aux 

exercices 
 

Le cadre réglementaire du PCS 

Le Plan Communal de Sauvegarde est obligatoire depuis la loi n°2004-811 de modernisation de la 

sécurité civile du 13 août 2004, pour toutes les communes concernées par un Plan de Prévention des 

Risques Naturels Prévisibles approuvé ou par un Plan Particulier d'Intervention (Article 13).  

 

La loi prévoit dans l'article 4 du décret n°2005-1156 du 13 septembre 2005 relatif au plan communal de 

sauvegarde et pris pour application de l'article 13 de la loi n° 2004-811 du 13 août 2004 de 

modernisation de la sécurité civile que : « Le plan communal de sauvegarde est élaboré à l'initiative du 
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maire de la commune. Il informe le conseil municipal du début des travaux d'élaboration du plan. A 

l'issue de son élaboration ou d'une révision, le plan communal de sauvegarde fait l'objet d'un arrêté pris 

par le maire de la commune et, à Paris, par le préfet de police. Il est transmis par le maire au préfet du 

département ». L'article 7 de ce même décret précise que « la ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŎƻƳƳǳƴŀƭ ƻǳ 

intercommunal de sauvegarde relève de la responsabilité de chaque maire sur le territoire de sa 

commune. Le maire met en ǆǳǾǊŜ le plan soit pour faire face à un événement affectant directement le 

territoire de la commune, soit dans le cadre d'une opération de secours d'une ampleur ou de nature 

particulière nécessitant une large mobilisation de moyens ». 

 

L'article 8 du décret n°2005-1156 du 13 septembre 2005 relatif au plan communal de sauvegarde précise 

que « Les communes pour lesquelles le plan communal de sauvegarde est obligatoire doivent l'élaborer 

dans un délai de deux ans à compter de la date d'approbation par le préfet du département du plan 

particulier d'intervention ou du plan de prévention des risques naturels, ou à compter de la date de 

publication du présent décret lorsque ces plans existent à cette date ». 

 

Le Plan Communal de Sauvegarde selon l'article 1 du décret n°2005-1156 du 13 septembre 2005 « 

complète les plans ORSEC de protection générale des populations. ». 

 

1.2 Pouvoirs de police du Maire et du Préfet  

Les pouvoirs de police du Maire 

Le Maire est responsable de la sécurité publique sur le territoire de sa commune.  

 

Le Maire est compétent dans la prévention des risques, la préparation de l'organisation des secours 

(l'urgence, la post-urgence et le retour à la normale) sur le territoire de la commune. 

 

L'article L2211-1du Code Général des Collectivités Territoriales prévoit que « Le maire concourt par 

son pouvoir de police à l'exercice des missions de sécurité publique et de prévention de la délinquance, 

sauf application des dispositions des articles 17 à 22 de la loi n°2004-811 du 13 août 2004 de 

modernisation de la sécurité civile. ». 

L'article L2212-1 fait obligation au Maire « de prévenir, par des précautions convenables, et de faire 

cesser, par la distribution des secours nécessaires, les accidents et fléaux calamiteux ainsi que les 

pollutions de toute nature, tels que les incendies, les inondations, ... et de pouvoir d'urgence à toutes les 

mesures d'assistance et de secours et s'il y a lieu, de provoquer l'intervention de l'administration 

supérieure ».  

Le Maire est par principe Directeur des Opérations de Secours (DOS). 

[Ŝ aŀƛǊŜ ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘϥǳǊƎŜƴŎŜΣ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŞǘǊƻƛǘ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎƻƳƳŀƴŘŀƴǘ ό/h{ύ 

chargé de la conduite opérationnelle des secours, et les mesures de sauvegarde. Généralement, pour la 

plupart des opérations courantes des services de secours, le maire est juridiquement le responsable 
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mais il n'a pas d'action à réaliser, il peut être simplement informé par le COS chargé de la conduite 

opérationnelle des secours.  

 

Les pouvoirs de police du Préfet  

Le Préfet prend la direction des opérations dans les cas suivants (article 17 de la loi de modernisation 

de la sécurité civile) : 

ð Le Maire n'a plus la capacité de traiter seul l'évènement 

ð Le problème concerne plusieurs communes du département 

ð L'évènement entraîne la mise Ŝƴ ǆǳǾǊŜ de renforts dans le cadre de l'ORSEC 

Le Maire s'est abstenu de prendre les mesures nécessaires. Le Préfet se substitue à lui après mise en 

demeure (Article L2215-1).  

 

Le Préfet s'appuie donc sur le C.O.S. Pour la conduite des opérations de secours et sur le Maire pour 

le volet « sauvegarde des populations ».  

Dans ce cas, le Maire assume sur le territoire de sa commune : 

- Ses obligations de mise en ǆǳǾǊŜ des mesures de sauvegarde vis à vis de ses 
administrés (alerte et information, appui aux services de secours, assistance et le 
soutien de la population).  
 

 et/ou  

 

- Des missions que le Préfet peut être amené à lui confier (par ex : accueil éventuel de 
personnes évacuées...) dans le cadre d'une opération de secours d'ampleur ou de 
nature particulière nécessitant une large mobilisation de moyens. Il informe le Préfet 
ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ prises et de l'évolution de la situation sur sa 
commune. 

 

1.3 Les différents risques auxquels la commune est exposée 

- Les risques naturels 

 - Mouvements de terrain : coulée de boue (Modéré), rŜǘǊŀƛǘκƎƻƴŦƭŜƳŜƴǘ ŘΩŀǊƎƛƭŜ όaƻȅŜƴ Ł CƻǊǘύ 

 - Séismes (Modéré) 

 - Radon (Faible) 

- Zone humide (Fort) 

 

 

 

L'article 16 de la loi n°2004-811 du 13 août 2004 de modernisation de la sécurité civile précise que 

« La direction des opérations de secours relève de l'autorité de police compétente en vertu des articles 

L221 -1, L221 -2 et L2215-1 du Code Général des Collectivités Territoriales ». Il s'agit en premier lieu 

du Maire. Si la gravité de l'évènement dépasse les capacités locales d'intervention, la gestion des 

opérations relève alors de l'autorité préfectorale. 
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- Les risques climatiques 

 - Canicule 

 - Tempête (Vent) 

             - Sécheresse 

 - Orages 

 - Pluies verglaçantes 

 

- Les risques technologiques 

- Accidents Transports de Matières Dangereuses (canalisation de transport de gaz naturel) 

 

- Les risques biologiques et sanitaires 
 - Pandémies 

 - Epizooties  

- [ŀ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ 

 

- Les risques particuliers 

- Le risque lié à la pollution atmosphérique 

- Le risque lié au monoxyde de carbone 

 

- Les risques liés aux actes terroristes  

- Les risques liés aux actes de Terrorisme au sein des Établissements Recevant du Public (ERP) 

- Les risques liés aux actes de Terrorisme au sein des établissements scolaires 

 

 

Extrait de la liste des communes à risques majeurs répertoriées dans le DDRM de 2012 

ς (Préfecture du Puy de Dôme) 
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мΦп !ǊǊşǘŞ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ tƭŀƴ /ƻƳƳǳƴŀƭ ŘŜ {ŀǳǾŜƎŀǊŘŜ 

 
A Saint-Bonnet-les-Allier , le 25/09/2026 

Arrêté n°2026-015 

Le Maire de Saint-Bonnet-les-Allier  

VU la loi n°2004-811 du 13 août 2004 de modernisation de la sécurité civile ; 

VU les articles L2212-1 et L2212-4 du Code Général des Collectivités Territoriales ; 

VU le décret n°2005-1157 du 13 septembre 2005 relatif au plan ORSEC et pris pour application de 

l'article 14 de la loi n°2004-811 du 13 août 2004 de modernisation de la sécurité civile ; 

VU le décret n°2005-1156 du 13 septembre 2005 relatif au plan communal de sauvegarde ; 

 

ARRETE 

 

Article 1 :  
Le Plan Communal de Sauvegarde de la commune de Saint Bonnet les Allier portant organisation des 

opérations de secours et de sauvegarde dans le cadre d'accidents ou de désagréments, de sinistres ou de 

catastrophes naturelles survenant sur le territoire de la commune, objet du présent arrêté, est approuvé. 

 

Article 2 :  
Il s'applique à compter de ce jour en cas d'évènements graves survenant sur le territoire de la commune 

de Saint Bonnet les Allier, ayant des conséquences et pouvant porter atteinte à l'intégrité des personnes 

et des biens. 

 

Article 3 :  
 

Le Maire, son 1er adjoint, M. le Préfet (Service Interministériel de Défense et de Protection Civiles), M. 

le Président de la Communauté de communes, M. le Commandant de Gendarmerie, M. le Chef du Service 

Départemental d'Incendie et de Secours, M. le Président du Conseil Général du Cantal et M. le responsable 

de la DIR Massif Central dans le département du PUY-DE-DÔME seront destinataires du présent Plan 

Communal de Sauvegarde. 
 

Article 4 :  
Le plan Communal de Sauvegarde fera l'objet des mises à jour nécessaires à sa bonne application et d'une 

révision tous les 5 ans au minimum. 

 

Article 5 :  
Le Plan Communal de Sauvegarde fera l'objet des mises à jour nécessaires à sa bonne application qui 

seront transmises aux destinataires au plan initial. 

 

 

Le Maire, Emeric DECOMBE 
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PARTIE 2 : Diagnostic des risques 
2.1 Présentation de la commune 

Localisation de la commune 

 

 
 

Coordonnées : 45° 75 nord / 3° 25 est 

Superficie du territoire communal : 151 ha 

Population : 435 habitants 

Densité : 285 hab/km² 

Altitude Minimum : 346 m  

Altitude Maximale : 437 m 

Appartient à la communauté de communes de Billom Communauté 

Canton de Billom  

 

Voies de communication : D81 

 

 

2.2 Diagnostic des aléas 

Aléa : Manifestation d'un phénomène naturel d'occurrence et d'intensité données. 

 

2.2.1 Aléa Mouvement de terrain 

 
La commune de Saint-Bonnet-les-Allier est soumise au risque de mouvement de terrain. Lôintensit® 

dôal®a est mod®r®e. Toutefois, la commune a connu respectivement en 2022 et 2024 des mouvements de 

terrain assez important qui ont mis en « péril » certaines maisons surtout sur le périmètre du lotissement 

de la Prade et de la Challe.  
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D®finition du risque 

Déplacement plus ou moins brutal du sol ou du sous-sol ; il est fonction de la nature et de la 

disposition des couches g®ologiques.  Il est d¾ ¨ des processus lents de dissolution ou dô®rosion 

favoris®s par lôaction de lôeau et de lôhomme. 

Cons®quences 

Effondrement de maisons, glissement de terrain, chutes de bloc ou de pierre 

Actions 

¶ Prévenir les services de secours et de sécurité intérieure 

¶ Prévenir le poste communal de crise en mairie du moindre mouvement de terrain et de la 

suite de lô®v®nement 

¶ Évacuer les lieux de l'effondrement et ses alentours immédiats 

¶ Mettre en place un périmètre de sécurité interdit à tout autre présence que celle liée au 

secours et prévoir des itinéraires de déviation 

¶ Prévoir un hébergement, un relogement pour les éventuels sinistrés 

 

Saint-Bonnet-les-Allier est class® en risque important dôexposition au retrait-gonflement des argiles. Le 

risque de gonflement des argiles et de 2/3.  

5 sécheresses classées en catastrophes naturelles. 

Source : georisques.gouv.fr 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CARTE ISSUE DE 

[Ω9¢¦59 59 [! 5w9![ 

PUBLIEE LE 14.12.2016 

REACTUALISEE LE 

05.09.2022



12 

 

2.2.1.1 Retrait/Gonflement dôargile 

 

 
La notion de retrait-gonflement des argiles (ou RGA) 

désigne les mouvements alternatifs (et souvent répétés 

dans le temps) de retrait et de gonflement du sol 

respectivement associés aux phases de  sécheresse et 

réhydratation de sols dits « gonflants » ou « expansifs ».  

Certaines argiles peuvent perdre 10 % de leur volume en 

séchant et en gagner autant en se réhydratant. Les lents 

mouvements différentiels du sol induits par ce retrait-

gonflement peuvent détruire les structures ou 

infrastructures trop peu élastiques pour y résister dans le sol. Ce phénomène affecte saisonnièrement 

et plus ou moins cycliquement (ou exceptionnellement, selon le contexte) les constructions légères et 

leurs fondations. 

Peu spectaculaire car essentiellement lent et souterrain, il ne se traduit en surface que par 

quelques fentes, désordres ou mouvements de sols, mais qui peuvent avoir de graves conséquences 

όŦǊŀƎƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ŦƻƴŘŀǘƛƻƴΣ ŘŜ Ƴŀƛǎƻƴǎ ƻǳ ŘŜ ǊƻǳǘŜǎΣ ŘŜ ŎŃōƭŜǎΣ ŘŜ ǘǳȅŀǳȄ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

réseaux ou conduites enterrés...).  

L'ampleur des dommages « dépend étroitement des variations de teneur en eau dans le sol en dessous 

des fondations et de de la rigidité de celles-ci ».  

A Saint-Bonnet-lès-Allier, comme indiqué sur la carte, la commune présente selon les zones un risque 

modéré à fort. [Ŝǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ŎŜǘ ŀƭŞŀ ǎƻƴǘ ƭƛƳƛǘŞǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀƎƛǊ ŘŜǎǎǳǎ ǇƻǳǊ 

Ŝƴ ŘƛƳƛƴǳŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘΦ ¢ƻǳǘ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜ ǎǳƛǾƛŜ ŘŜǎ ŦƛǎǎǳǊŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǎŜ ŘŜ 

ǘŞƳƻƛƴǎΦ [Ŝǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀƭŞŀ ŦƻǊǘ ǎƻƴt prévenus par mailing ou envoi de courrier 

afin de rester vigilants.  

 

 

CARTE ISSUE DE 

[Ω9¢¦59 59 [! 5w9![ 

PUBLIEE LE 14.12.2016 

REACTUALISEE LE 

05.09.2022

 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Fente_de_dessiccation
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A noter aussi que le PLUi en vigueur mentionne à titre informatif sur tous les projets la présence de cet 

aléa. Le règlement du PLUi fait également le rappel suivant : « Le territoire est concerné par un aléa de 

retrait/gonflement des argiles de niveau faible, moyen et fort. Dans les secteurs concernés par un aléa 

fort et moyen, la r®alisation dôune ®tude d®finissant les dispositions 

constructives nécessaires pour assurer la stabilité des constructions vis-

à-vis du risque avéré de tassement ou de soulèvement différentiel est 

recommandée. Les dispositions préventives, illustrées dans le schéma ci-

dessous, pédagogique mais non réglementaire, sont de la responsabilité 

du constructeur.1 » (Voir schéma ci-dessous) 

 
 

2.2.2 Aléa Séisme  

 
Le risque sismique dans le Puy-de-Dôme  se caractérise par la possibilité qu'un aléa de type séisme se 

produise et occasionne des dommages plus ou moins importants aux enjeux humains, économiques ou 

environnementaux situés sur le territoire départemental. 

[Ŝ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘ ȊƻƴŀƎŜ ǎƛǎƳƛǉǳŜ ŘŜ мффмΣ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ƧǳǎǉǳΩŁ Ŧƛƴ avril 2011, se fondait sur des données 

ǎƛǎƳƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜǎ Ł мфупΦ [Ŝ ƴƻǳǾŜŀǳ ȊƻƴŀƎŜ ŀ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ 

de la sismicité historique et des nouvelles données de sismicité instrumentale et historique depuis 

19842Φ " ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ǇǊƻōŀōƛƭƛǎǘŜΣ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎŀǊǘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩŀƭŞŀ ǎƛǎƳƛǉǳŜ ŀ ŞǘŞ ǇǳōƭƛŞŜ 

par le ministère chargé de l'écologie le 21 novembre 2005 et a abouti à un découpage de la France en 

cinq zones de sismicité défini par décret du 22 octobre 2010 (article D563-8-1 du code de 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ), allant de la zone 1, de sismicité très faible, à la zone 5, de sismicité forte. A la suite de 

cette étude de 2011, les 464 communes du département du Puy-de-Dôme se répartissent en deux 

 

 
1 PLU-H Billom Communauté : 9.A. Règlement écrit Secteur Val-ŘΩ!ƭƭƛŜǊ κ ±ŀƭƭŞŜ Řǳ WŀǳǊƻƴ, page 22. 

CARTE 

REPRESENTANT LES 

wL{v¦9{ ! [Ω9/I9[[9 

DE LA COMMUNE DE 

SAINT BONNET LES 

ALLIER 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Al%C3%A9a_(risque_naturel)
https://fr.wikipedia.org/wiki/S%C3%A9isme
https://fr.wikipedia.org/wiki/Endommagement
https://fr.wikipedia.org/wiki/Risque_sismique_dans_le_Puy-de-D%C3%B4me#cite_note-Zonage-3
https://fr.wikipedia.org/wiki/22_octobre
https://fr.wikipedia.org/wiki/Octobre_2010
https://fr.wikipedia.org/wiki/2010
https://fr.wikipedia.org/wiki/Code_de_l%27environnement_(France)
https://fr.wikipedia.org/wiki/Code_de_l%27environnement_(France)
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zones : 125 sont en zone de sismicité « faible » et 339 en zone « modérée ». Selon les zones, certains 

bâtiments doivent respecter la réglementation parasismique les concernant. 

 
[Ŝ tǊƻƎǊŀƳƳŜ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Řǳ wƛǎǉǳŜ {ƛǎƳƛǉǳŜΣ ŀǇǇŜƭŞ tƭŀƴ {ŞƛǎƳŜΣ Şǘŀōƭƛ ǇŀǊ ƭΩ;ǘŀǘ ŦǊŀƴœŀƛǎΣ 

ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŀŎƘŜǾŞ Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩannée 2010, a permis d'améliorer la prise en compte du risque sismique 

Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƎǊŃŎŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜΣ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řϥǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ŎƻǊǇǳǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜΣ Ŝǘ 

préalablement, la modification du zonage sismique établi à partir d'études probabilistes. 

Le code de l'urbanisme impose la prise en compte des risques dans les documents d'urbanisme. Ainsi, 

les plans locaux d'urbanisme (PLU) permettent de refuser ou d'accepter, sous certaines conditions, 

un permis de construire Řŀƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŜȄǇƻǎŞŜǎΣ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φмлм-н Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

 

La commune de SAINT-BONNET-LES-ALLIER est attentive à ce que les règles de classification et de 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇŀǊŀǎƛǎƳƛǉǳŜ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ζ Ł ǊƛǎǉǳŜ ƴƻǊƳŀƭ ηΣ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ нн ƻŎǘƻōǊŜ нлмлΣ 

ǎƻƛŜƴǘ ǊŜǎǇŜŎǘŞŜǎΦ /Ŝǘ ŀǊǊşǘŞ ŀ ŞǘŞ ƳƻŘƛŦƛŞ Ŝƴ ŘŜǊƴƛŜǊ ƭƛŜǳ ǇŀǊ ƭΩarrêté du 8 septembre 2021, paru le 1er 

octobre 2021. Il est applicable aux bâtiments situés en zones de sismicité 3 (ce qui est le cas à SAINT-

BONNET-LES-ALLIERύ Ŝǘ пΦ [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ н Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ п ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ ŀǳȄ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ 

Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ŘŞǇƻǎŞŜ с Ƴƻƛǎ ŀǇǊŝǎ ǎŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ 

soit à partir du 9 mars 2022. Concernant les autres dispositions, elles rentrent en vigueur à partir du 9 

septembre 2021. 

Ce nouvel arrêté ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘŜ ǊŞǾƛǎƛƻƴ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŜ ǎŜǳƭ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜƳŜƴǘ ŀǳȄ 

ŘƻŎǳƳŜƴǘǎΣ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƻōǎƻƭŝǘŜǎΣ ŘŜ ǊŝƎƭŜǎ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 

ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŀǎǎƛƳƛƭŞǎ ŘŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ LLΦ 

Désormais, le document référencé est le Guide de construction parasismique des maisons individuelles 

DHUP CPMI-EC8 Zones 3-4, édition 2021. Ce guide est consultable en mairie.  

 

Cet aléa est aussi pris en compte dans le PLU-H qui mentionne : « ! ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ 

ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭ ƴΩȅ ŀ ŀǳŎǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŀƴǘ ǳƴ ǎŞƧƻǳǊ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜ ŘǳǊŞŜ όŎŀǘŞƎƻǊƛŜ LύΣ ƭŀ 

conception des structures des bâtiments relevant des catégories II à IV est soumise à des règles 

ǇŀǊŀǎƛǎƳƛǉǳŜǎΣ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ƴŜǳŦǎΣ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ƭƻǳǊŘǎ ǎǳǊ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ 

existant.2 ». 

 

 
2 PLU-H Billom Communauté : 9.A. Règlement écrit Secteur Val-ŘΩ!ƭƭƛŜǊ κ ±ŀƭƭŞŜ Řǳ WŀǳǊƻƴ, page 20. 
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https://fr.wikipedia.org/wiki/Ann%C3%A9e_2010
https://fr.wikipedia.org/wiki/Code_de_l%27urbanisme_(France)
https://fr.wikipedia.org/wiki/Plan_local_d%27urbanisme
https://fr.wikipedia.org/wiki/Permis_de_construire
https://www.legifrance.gouv.fr/loda/id/JORFTEXT000044138100
https://www.bulletin-officiel.developpement-durable.gouv.fr/documents/Bulletinofficiel-0032044/LOGL2036715A_Guide_Const_maisons_Individuelles_zones3_4_edition_aout_2021.pdf
https://www.bulletin-officiel.developpement-durable.gouv.fr/documents/Bulletinofficiel-0032044/LOGL2036715A_Guide_Const_maisons_Individuelles_zones3_4_edition_aout_2021.pdf
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2.2.3 Aléa Zone humide  

 

Le risque dôinondation sur notre commune est li® aux crues de lôAllier. Il sôagit dôinondations de 

plaine dont lôintensit® dôal®a est forte. 

Le risque peut aussi venir du versant du Puy de Mur surchargeant du ruisseau des ASSAS sur le 

quartier Le volant et Le moulin du Bîuf. 

Autres types dôinondation :  

- par ruissellement et coulée de boue, la dernière ayant eu lieu en 1999 

- par remontée de nappe phréatique lorsque le réservoir sature le sole et remonte à la surface 

souvent après des pluies prolongées ou des crues surtout au niveau du lotissement La PRADE 

 

D®finition du risque 

Une inondation est une submersion plus ou moins rapide dôune zone, habituellement hors d'eau, 

avec des hauteurs d'eau variables. 

 

Cons®quences 

L'inondation peut se manifester de différentes manières : 

¶ Débordement direct du cours d'eau 

¶ Remontée des nappes souterraines (par infiltration) 

¶ Ruissellement en secteur urbain, pour cause de saturation du réseau de collecte des eaux 

pluviales par exemple 

¶ Coul®es dôeau boueuse 

¶ Rupture de digue 

 

Actions 

¶ Surveiller les secteurs à risque 

¶ Informer la population des secteurs à risque de la conduite à tenir 

¶ Recenser les besoins et les transmettre très rapidement au poste communal de crise en 

Mairie 

¶ Mettre en place des moyens opérationnels en hommes et matériels (exemple : 

¶ Fournir agglos ou palettes pour surélever le mobilier sensible à l'eau) 

¶ Consulter le r®pondeur de lôautomate dôalerte de la pr®fecture : 08.xx.xx.xx.xx 

¶ Surveiller la montée des crues, sur  http://www.vigicrues.gouv.fr/ et surveiller lô®volution 

de la situation sur http://www.meteofrance.com. 

¶ Vérifier la présence d'embâcle pouvant obstruer l'écoulement (pont, grilles de réseaux 

dôeaux pluviales, etc.) 

¶ Faire ®vacuer les zones ¨ risques (barquesé) 

¶ Assurer lôaccueil, lôassistance, lôh®bergement, lôapprovisionnement des personnes 

éprouvées ou sinistrées 

http://www.vigicrues.gouv.fr/
http://www.meteofrance.com/
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2.2.5 Aléa Climatiques 

 

Le rapport de la DDRM3 ǇǊŞŎƛǎŜ ǉǳΩǳƴŜ ŎŀǊǘŜ ŘŜ ζ ǾƛƎƛƭŀƴŎŜ ƳŞǘŞƻǊƻƭƻƎƛǉǳŜ η Ŝǎǘ ŞƭŀōƻǊŞŜ ŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳ 

2 fois par jour à 6h00 et 16h00 et attire l'attention sur la possibilité d'occurrence d'un phénomène 

météorologique dangereux dans les 24 heures qui suivent son émission. Le niveau de vigilance vis-à-vis 

des conditions météorologiques à venir est présenté sous une échelle de 4 couleurs et figurant en 

légende sur la carte. 

 

 

 
3 Dossier Départemental sur les risques majeurs : Puy-de-Dôme, DDRM, page 18-19 
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Les divers phénomènes dangereux sont précisés sur la carte sous la forme de pictogrammes, associés à 

chaque zone concernée par une mise en vigilance de niveau 3 ou 4. Deux pictogrammes peuvent être 

présents sur la carte dans le cas ŘΩƻǊŀƎŜ Ŝǘ ŎŀƴƛŎǳƭŜ simultanés ou grand froid et neige simultanés. Dans 

ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ǾƛƎƛƭŀƴŎŜ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ ƻǊŀƴƎŜ ƻǳ ǊƻǳƎŜΣ ŘŜǎ bulletins de suivi nationaux et régionaux sont 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘΦ Lƭǎ ǇǊŞŎƛǎŜƴǘ ƭŀ ǘǊŀƧŜŎǘƻƛǊŜΣ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ŎƘǊƻƴƻƭƻƎƛŜ Řǳ όŘŜǎύ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜόǎύ 

prévu(s) et les départements touchés. En niveau de vigilance rouge, des communiqués spéciaux peuvent 

ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 5Ŝǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ ŘŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƴǘ ƭŀ ŎŀǊǘŜ ŘŜ ǾƛƎƛƭŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ 

bulletins de suivi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2.5.1 Aléa Canicule 

 

EXEMPLE DE CARTE PUBLIEE CHAQUE JOUR ET 

¢¸t9 5Ω![9! twL{ 9b /hat¢9 : CES DONNEES 

SONT TRANSMISES AUX COMMUNES EN CAS 

5Ω9tL{h59{ bh¢!.[9{ ! ±9bLw 5!b{ [9{ нп 

HEURES 
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Dans les aléas que la commune doit anticiper et gérer, se trouvent également les aléas météorologiques 

Ŝǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ ŀǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ǊŀƴƎ ŘǳǉǳŜƭ ǎŜ ǎƛǘǳŜ ƭΩŀƭŞŀ ŎŀƴƛŎǳƭŜΣ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ directe du réchauffement 

climatique.  

Il existe deux catégories de canicule :  
 La canicule simple : période de chaleur intense pour laquelle les IBM atteignent ou dépassent 

les seuils départementaux pendant trois jours et trois nuits consécutifs et susceptible de 

constituer un risque sanitaire notamment pour les populations fragiles ou surexposées ; elle est 

associée au niveau de vigilance météorologique orange 

 La canicule extrême : canicule exceptionnelle par sa durée, son intensité, son étendue 

géographique, à forts impacts non seulement sanitaires mais aussi sociétaux ; elle est associée 

au niveau de vigilance météorologique rouge. 

[ŀ ŎƘŀƭŜǳǊ ŀ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ƛƳƳŞŘƛŀǘ ǎǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜΣ Řŝǎ ƭŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ : les 

impacts de la chaleur sur la santé ne se limitent pas aux phénomènes extrêmes. [ƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞ Ł 

la chaleur, le corps humain active des mécanismes de thermorégulation qui lui permettent de 

ŎƻƳǇŜƴǎŜǊ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ όǘǊŀƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴΣ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ŘŞōƛǘ ǎŀƴƎǳƛƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ 

de la peau par dilatation des vaisseaux cutanés, etc.). Il peut cependant arriver que ces mécanismes de 

thermorégulation soient débordés et que des pathologies liées à la chaleur se manifestent, dont les 

principales sont les maux de tête, les nausées, les crampes musculaires, la déshydratation. Le risque le 

plus grave est le coup de chaleur, qui peut entraîner le décès. 

La Préfecture du Puy-de-Dôme a inclus les alertes canicules dans ses messages de vigilance, ce qui 

ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƭŜǊǘŜǊ ƭŜǎ Şƭǳǎ ǉǳƛ ǎŜ Ŧƻƴǘ ǊŜƭŀƛǎ ŜƴǾŜǊǎ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΦ 

Par ailleurs, la commune de Saint-Bonnet-lès-Allier a mis en place un plan canicule qui lui a permis de 

dresser une liste de personnes vulnérablesΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƭŜǊǘŜ ŎŀƴƛŎǳƭŜ ŎŜƭŀ ǇŜǊƳŜǘ 

de ǎŜ ǊŜƴŘǊŜ Ł ƭŜǳǊ ŘƻƳƛŎƛƭŜ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŜǳǊ ōƛŜƴ-şǘǊŜΣ ǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ōƻǳǘŜƛƭƭŜǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ŀƴǘƛŎƛǇŜǊ ƭŜǎ 

problèmes médicaux liés à ces fortes poussées de chaleur.  

La population de la commune de Saint-Bonnet-lés-Allier peut être informée de ses épisodes et des 

ƎŜǎǘŜǎ Ł ŀŘƻǇǘŜǊ ǇŀǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘΣ ǳƴ ƳŀƛƭƛƴƎ ŀǳȄ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ Ŝǘ ǳƴ ŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ǊŞƎǳƭƛŜǊ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ 

ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞǎ ǇŀǊ ƭΩ!w{ ŎƘŀǉǳŜ ŀƴƴŞŜ ŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭΩŞǘŞ όŀŦŦƛŎƘŜǎ Ŝǘ ŘŞǇƭƛŀƴǘǎύΦ  

 

  

EXEMPLE DE 

DOCUMENTS DE 

COMMUNICATION 

UTILISES EN CAS 

DE CANICULE 
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2.2.5.2 Aléa Sécheresse 

 

[ŀ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ǇǊƻǾƻǉǳŜ ŘŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘΩǳƴ ŘŞŦƛŎƛǘ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭ Ŝǘ ǇǊƻƭƻƴƎŞ ŘŜǎ 

précipitations par rapport au besoin en eau de la culture assurée, entrainant une réduction du 

rendement. 

Les dommages dus à la sécheresse sont souvent dévastateurs. La sécheresse de 1976 est restée dans 

les mémoires et plus récemment, on se souvient de la canicule et des sécheresses de 2003, 2005 et 

2011. 

[Ŝǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŘŜ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ǊŞǎǳƭǘŜǊ ŘΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǇƭǳƛŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘΩǳƴŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǘǊƻǇ 

ƛƴǘŜƴǎƛǾŜ ƻǳ ƛƴŀŘŀǇǘŞŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΦ vǳŀƴŘ ƭŀ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ǎǳǊǾƛŜƴǘΣ ŘŜǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ ŘΩǳǎŀƎŜ ŘŜ 

ƭΩŜŀǳ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŞŎƛŘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊŞŦŜǘǎ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘŜment. Chacun, par ses gestes quotidiens ou ses 

pratiques professionnelles, peut contribuer à préserver les ressources en eau potable. 

 

Les différents types de sécheresse :  

On distingue trois grands types de sécheresses : 

- La sécheresse météorologique provoquée par un manque de pluie  

- [ŀ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŎŀǳǎŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǘ ǉǳƛ ƴǳƛǘ ŀǳ 

développement de la végétation  

- [ŀ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ƘȅŘǊƻƭƻƎƛǉǳŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ƭŀŎǎΣ ǊƛǾƛŝǊŜǎΣ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƻǳ ƴŀǇǇŜǎ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ƻƴǘ 

des niveaux anormalement bas. 

 

Le bulletin national de situation hydrologique 

¢ƻǳǎ ƭŜǎ ƳƻƛǎΣ ǳƴ ōǳƭƭŜǘƛƴ ŘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƘȅŘǊƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

mensuelle des ressources en eau. Il décrit la situation quantitative des 

ƳƛƭƛŜǳȄ ŀǉǳŀǘƛǉǳŜǎ όǇƭǳƛŜǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜǎΣ ŘŞōƛǘǎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ 

ƴŀǇǇŜǎ ŘΩŜŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜΣ Şǘŀǘ ŘŜ ǊŜmplissage des barrages-réservoirs) et 

fournit une information synthétique sur les arrêtés préfectoraux pris pour 

ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜǎ ǳǎŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŘǳǊŀƴǘ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŞǘƛŀƎŜΦ 

 

5Ŝǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘŜǎ ŀǊǊşǘŞǎ ŘŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǎƻƴǘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Ŝƴ 

ƭƛƎƴŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ twht[¦±L! Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ  

 

Le manque de pluie 

9ƴ CǊŀƴŎŜ ƳŞǘǊƻǇƻƭƛǘŀƛƴŜΣ ƭŜǎ ǇǊŞŎƛǇƛǘŀǘƛƻƴǎ ŀǇǇƻǊǘŜƴǘ Ŝƴ ƳƻȅŜƴƴŜ рмн ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ ŘŜ Ƴо ŘΩŜŀǳ ǇŀǊ ŀƴΣ 

Řƻƴǘ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǘƛŜǊǎ ǎΩŞǾŀǇƻǊŜƴǘ Υ ƭŜǎ нлл ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ ŘŜ Ƴо ǊŜǎǘŀƴǘ ŀƭƛƳŜƴǘŜƴǘ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ Ŝǘ 

souterraines. Le débit des rivières de France est resté stable au cours des dernières décennies. La 

ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩŜŀǳ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ǇŜǳǘ ǾŀǊƛŜǊ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ ǘŀǳȄ ŘŜ 

renouvellement de ces eaux. 

[ŀ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ǇŜǳǘ ǊŞǎǳƭǘŜǊ ŘΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǇƭǳƛŜΦ 9ƭƭŜ ǎǳǊǾƛŜƴǘ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝǎǘ 

nettement inférieure aux normales saisonnières et cela, sur une assez longue période. Lorsque le 

manque de pluie survient en hiver ou au printemps, il empêche le bon remplissage des nappes 

ǇƘǊŞŀǘƛǉǳŜǎ όζ ǊŞǎŜǊǾŜǎ η ŘΩŜŀǳύ ǉǳƛ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ŘΩƘŀōƛǘǳŘŜ Ł ŎŜǘǘŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΦ 

Au-ŘŜƭŁ Řǳ Ƴƻƛǎ ŘΩŀǾǊƛƭΣ ƭΩŜŀǳ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝǎǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀōǎƻǊōŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇƭŀƴǘŜǎΣ Ŝƴ ǇƭŜƛƴŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜΣ 

ƻǳ ǎΩŞǾŀǇƻǊŜ Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƭŜǳǊΦ [ŀ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀŎŎŜƴǘǳŞŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜǎ ŞƭŜǾŞŜǎΣ 
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ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŞǘŞΣ ǉǳƛ ǇǊƻǾƻǉǳŜƴǘ ǳƴ ŀǎǎŝŎƘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǘ ƭΩŞǾŀǇƻǊŀǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 

disponible. 

[Ŝ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜŀǳ ǇŜǳǘ ŘƻƴŎ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŜ Ł ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀƴƴŞŜΦ 

DƭƻōŀƭŜƳŜƴǘΣ ŀǳ Ǉƭŀƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝƴ Ŝŀǳ ǎƻƴǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜǎΦ 5Ŝǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜŀǳ 

ǇŜǳǾŜƴǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ǎǳǊǾŜƴƛǊ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΣ Ŝǘ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ȊƻƴŜǎ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ Ŝƴ 

raison de prélèvements en eau supérieurs à la ressource disponible. 

 

Des prélèvements en eau excessifs 

Les prélèvements en eau douce en France représentent environ 33,5 milliards de m3 par an, soit 15% 

de la pluie efficace (moyenne 2008-2018). 

[ΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ǊŜƧŜǘǘŜ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇǊŞƭŝǾŜΦ {Ŝǎ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǇǊŝǎ ŘŜ рф 

҈ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇǊŞƭŜǾŞŜΦ 

! ƭΩƛƴǾŜǊǎŜΣ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŎƻƴǎƻƳƳŜ ǇǊŜǎǉǳŜ ǘƻǳǘŜ ƭΩŜŀǳ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇǊŞƭŝǾŜΦ 9ƭƭŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ пр ҈ ŘŜǎ 

consommations pour seulement un peu plus de 9 % des prélèvements, soit environ 2,3 milliards de m3 

consommés pour 2,9 milliards de m3 prélevés. Les impacts sont importants, car ils sont concentrés sur 

ǳƴŜ ǎŜǳƭŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ (ƭŜǎ о Ƴƻƛǎ ŘΩŞǘŞ)Σ ƻǴ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ǇŜǳǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ул ҈ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 

consommée et certaines zones géographiques où les ressources sont les moins importantes. 

La production d'eau potable représente 21 % des consommations, soit environ 1,1 milliard de m3 par 

ŀƴΦ /Ŝ ŎƘƛŦŦǊŜ Ŝǎǘ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ǎǘŀōƭŜΣ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Şǘŀƴǘ ŎƻƳǇŜƴǎŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ 

diminution de la consommation de chacun. 

 

Sécheresse et changement climatique 

Avec le changement climatique, les sécheresses seront de plus en plus récurrentes. A cause de la hausse 

ŘŜǎ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜǎΣ ƭΩŞǾŀǇƻǊŀǘƛƻƴ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊŀΣ ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ŘŜǎ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜǎΦ [Ŝǎ 

effets sont déjà visibles, notamment en méditerranée. 

 

[Ŝǎ ŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ŘΩŜŀǳ 
[ΩŜŀǳΣ ǇǊŞƭŜǾŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ǉǳƛ ǎŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƴǘΣ ǇƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎΣ ƭŜƴǘŜƳŜƴǘΣ Ŝǎǘ ǊŜƧŜǘŞŜ 

Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǉǳƛ ǎΩŞŎƻǳƭŜƴǘ ǾŜǊǎ ƭŀ ƳŜǊΦ [ŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩŜŀǳ ǉǳƛ ǊŜƧƻƛƴǘ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ 

ǾŀǊƛŜ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǎΦ {Ŝƭƻƴ ƭΩǳǎŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΣ ƭŜ ŎȅŎƭŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ƴŜ 

ǇŜǊƳŜǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ł ƭǳƛ ǎŜǳƭ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ǎƛ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ 

ƴŀǇǇŜǎ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ōŀƛǎǎŜ ǘǊƻǇ Ł ǳƴ ŜƴŘǊƻƛǘΣ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ƘȅŘǊƻƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇŜǳǘ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜǊ ƳƻŘƛŦƛŞΦ  

 

La protection de la ressource en eau 

Les ressources en eau souterraine, communément nommées nappes phréatiques, se renouvellent par 

ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǇƭǳƛŜΦ [ŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ-ŎŀŘǊŜ ǎǳǊ ƭΩŜŀǳ ǾƛǎŜ ƭŜ ōƻƴ Şǘŀǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄΦ tƻǳǊ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ŎŜǎ 

ressources limitées, il faut à la fois la protéger des pollutions et limiter ses usages. 

 

La protection des eaux souterraines 

La protection des eaux souterraines constitue une priorité de la politique environnementale française 

Ŝǘ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ό¦9ύ ǇƻǳǊ ǉǳŀǘǊŜ Ǌŀƛǎƻƴǎ ƳŀƧŜǳǊŜǎ : 

- LŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ǎƻƴǘ ǘǊŝǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΣ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ 

Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭŜǳǊ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜ 

bon déroulement des activités économiques  
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- Les eaux souterraines fournissent le débit de base de nombreux fleuves (elles peuvent 

ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ фл ҈ Řǳ ŘŞōƛǘ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳύ Ŝǘ ǇŜǳǾŜƴǘ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ 

des eaux de surface  

- Si elles sont contaminées, le bon état des eaux souterraines est difficile à retrouver et les 

conséquences peuvent se prolonger pendant des décennies  

- Elles servent de tampon en période de sécheresse et sont essentielles pour conserver les 

zones humides. 

La directive-ŎŀŘǊŜ ǎǳǊ ƭϥŜŀǳ ŀ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ŘŞŎƻǳǇŜǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝƴ ƳŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜΦ 

[ΩŞǘŀǘ ŘΩǳƴŜ ƳŀǎǎŜ ŘΩŜŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ Ŝǎǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ ǇŀǊ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƳŀǳǾŀƛǎŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ǎƻƴ Şǘŀǘ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛŦ 

et de son état chimique. 

Sur le plan quantitatifΣ ǳƴŜ ƳŀǎǎŜ ŘΩŜŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ Ŝǎǘ Ŝƴ ōƻƴ Şǘŀǘ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ǾƻƭǳƳŜǎ ǇǊŞƭŜǾŞǎ Řŀƴǎ 

ƭŀ ƴŀǇǇŜ ƴŜ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝǘ ǇǊŞǎŜǊǾŜƴǘ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

en eau des écosystèmes de surface. Sur le plan qualitatif (état chimique), les déclassement des masses 

ŘΩŜŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ ǎƻƴǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ Řǳǎ ŀǳȄ ƴƛǘǊŀǘŜǎ Ŝǘ ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜΦ ¦ƴŜ Ŝŀǳ 

souterraine est en bon état lorsque son état quantitatif et son état chimique sont, au minimum, bons.  

 
 

 

Depuis les premiers suivis réguliers de la qualité des eaux souterraines, mis en place dans les années 

1970, le réseau de stations de surveillance a évolué pour couvrir aujourd'hui l'ensemble du territoire et 

constituer le programme national de surveillance avec près de 4 000 stations. 

 

 

 

 

En 2015, en France, 

parmi les 645 masses 

d'eau souterraine : 

-69,1 % sont en bon 

état chimique  

-30,9 % n'atteignent 

pas le bon état 

chimique. 

 

http://www.eaufrance.fr/s-informer/observer-et-evaluer/etat-des-milieux/eaux-souterraines-79/etat-quantitatif
http://www.eaufrance.fr/s-informer/observer-et-evaluer/etat-des-milieux/eaux-souterraines-79/etat-chimique-49
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La réglementation pour les prélèvements en eau 

Les prélèvements en eau sont soumis à autorisation ou déclaration en fonction des volumes prélevés 

sur la ressource. 

Ces différents seuils sont ŜȄǇƭƛŎƛǘŞǎ Řŀƴǎ ƭΩarticle R 214-м Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ. 

- {ƻƴŘŀƎŜΣ ŦƻǊŀƎŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ Ŝǎǎŀƛǎ ŘŜ ǇƻƳǇŀƎŜΣ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ Ǉǳƛǘǎ ƻǳ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴΣ 

non destiné à un usage domestique, exécuté en vue de la recherche ou de la surveillance 

ŘΩŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ƻǳ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ǳƴ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜ ƻǳ ǇŜǊƳanent dans 

ƭŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƴŀǇǇŜǎ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Υ 

déclaration.  

 

- tǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘǎ ƻǳ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜǎ ƛǎǎǳǎ ŘΩǳƴ ŦƻǊŀƎŜΣ Ǉǳƛǘǎ ƻǳ ƻǳǾǊŀƎŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ Řŀƴǎ 

ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŀǉǳƛŦŝǊŜΣ Ł ƭΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜ ƴŀǇǇŜǎ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ ǇŀǊ 

pompage, drainage, dérivation ou tout autre procédé, le volume total prélevé étant :  

ω Si le prélèvement est supérieur ou égal à 200 000 m3 / an : autorisation 

ω Si le prélèvement est supérieur à 10 000 m3 / an mais inférieur à 200 000 m3 / an 

: déclaration. 

 

- " ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘŀƛǊŜ Řǳ ŘŞōƛǘ 

ŀŦŦŜŎǘŞ ǇǊŞǾǳ ǇŀǊ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φ нмп-9, prélèvements et installations et ouvrages permettant le 

ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ǇŀǊ ŘŞǊƛǾŀǘƛƻƴΣ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ Řŀƴǎ ǎŀ ƴŀǇǇŜ 

ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ƻǳ Řŀƴǎ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŜŀǳ ƻǳ Ŏŀƴŀƭ ŀƭƛƳŜƴǘŞ ǇŀǊ ŎŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƻǳ ŎŜǘǘŜ 

nappe : 

ω DΩǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ǘƻǘŀƭŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ ŞƎŀƭŜ Ł м ллл Ƴо κ ƘŜǳǊŜ ƻǳ Ł р % 

du débit du cours ŘΩŜŀǳ ƻǳΣ Ł ŘŞŦŀǳǘΣ Řǳ ŘŞōƛǘ Ǝƭƻōŀƭ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ Ŏŀƴŀƭ ƻǳ 

Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŜŀǳ Υ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴΦ 

ω DΩǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ǘƻǘŀƭŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ŜƴǘǊŜ плл Ŝǘ м ллл Ƴо κ ƘŜǳǊŜ ƻǳ ŜƴǘǊŜ 

2 et 5 ҈ Řǳ ŘŞōƛǘ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƻǳΣ Ł ŘŞŦŀǳǘΣ Řǳ ŘŞōƛǘ Ǝƭƻōŀƭ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ 

Ŏŀƴŀƭ ƻǳ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŜŀǳ Υ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴΦ 

 

https://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?idArticle=LEGIARTI000018440419&cidTexte=LEGITEXT000006074220&dateTexte=20090831&oldAction=rechCodeArticle
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- " ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘŀƛǊŜ Řǳ ŘŞōƛǘ 

ŀŦŦŜŎǘŞ ǇǊŞǾǳ ǇŀǊ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φ нмп-9, prélèvements et installations et ouvrages permettant le 

ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘΣ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ ǎŀ ƴŀǇǇŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ƻǳ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŜŀǳ ƻǳ Ŏŀƴŀƭ 

ŀƭƛƳŜƴǘŞ ǇŀǊ ŎŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƻǳ ŎŜǘǘŜ ƴŀǇǇŜΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ŘŞōƛǘ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ŝƴ ǇŞǊƛƻŘŜ 

ŘΩŞǘƛŀƎŜ ǊŞǎǳƭǘŜΣ ǇƻǳǊ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƳƻƛǘƛŞΣ ŘΩǳƴŜ réalimentation artificielle.  

 

- " ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘŀƛǊŜ Řǳ ŘŞōƛǘ 

ŀŦŦŜŎǘŞ ǇǊŞǾǳ ǇŀǊ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φ нмп-9, ouvrages, installations, travaux permettant un 

ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘ ǘƻǘŀƭ ŘΩŜŀǳ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ƻǴ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ 

ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾŜ ƛƴǎǘƛǘǳŞŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φ нмм-2Σ ƻƴǘ ǇǊŞǾǳ ƭΩŀōŀƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

seuils : 

ω Capacité supérieure ou égale à 8 m3 / h : autorisation 

ω Dans les autres cas : déclaration. 

 

Les prélèvements domestiques ou assimilés ne sont pas soumis à cette procédure. Ils ressortent de la 

procédure appliquée aux forages domestiques. [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ǎΩƻǇǇƻǎŜǊ Ł ǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴΦ 

 

 

 

2.2.5.3 Aléa Tempête 

 

[Ŝǎ ǘŜƳǇşǘŜǎ ǎƻƴǘ ǉǳŜƭǉǳŜŦƻƛǎ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎ Ƴŀƛǎ ŜƭƭŜǎ ǎΩŞǘŜƴŘŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

centaines de km. Elles sont caractérisées par des vents violents et sont souvent accompagnées de 

précipitations (pluie, grêle, neige, voire poussière, sŀōƭŜΧύΣ ƻŎŎŀǎƛƻƴƴŀƴǘ ŘŜǎ ŘŞƎŃǘǎ ǇŀǊŦƻƛǎ 

considérables. 

Comme pour tous les aléas climatiques la commune de Saint-Bonnet-lès-Allier est prévenue de 

ƭΩƛƳƳƛƴŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǘ ŀƭŞŀ ǇŀǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛǎŞ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŘŜ ƭŀ tǊŞŦŜŎǘǳǊŜ Řǳ tǳȅ-de-Dôme. Cela 

ǇŜǊƳŜǘ ŀǳȄ ŞƭǳǎΣ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ƎǊŀǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƭŞŀ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƻǳǘƛƭǎ Ł ǎŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƭŜǎ 

administrés : site internet, mailing, affichage.  

Cet aléa est mentionné dans le PLU-H4. 

 

2.2.5.4 Aléa Orage et Grêle 

 

Cet aléa reste le plus courant. Les orages sont à l'origine de vents forts et brefs sur une zone restreinte. 

Les cumulonimbus, nuages caractéristiques de l'orage, animés par des mouvements verticaux puissants, 

créent des rafales de direction imprévisibles. Ce risque est aléatoire et peut survenir dans n'importe 

quelle commune. 

Un orage est un phénomène atmosphérique caractérisé par des éclairs et des coups de tonnerre. Il est 

toujours lié à la présence de nuages de type cumulonimbus ou nuage d'orage et est souvent 

accompagné de rafales de vent, pluies intenses, grêle, trombe ou tornade. En raison de la puissance des 

phénomènes produits, l'orage peut être dangereux, même s'il est généralement de courte durée. Il peut 

 

 
4 PLU-H Billom Communauté : 9.A. Règlement écrit Secteur Val-ŘΩ!ƭƭƛŜǊ κ ±ŀƭƭŞŜ Řǳ WŀǳǊƻƴ, page 23. 
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être isolé, organisé ou se régénérer toujours au même endroit, provoquant de fortes précipitations et 

des inondations catastrophiques. 

Les orages peuvent provoquer des dégâts sur l'habitat, surtout sur l'habitat léger. Les vents peuvent 

atteindre 140 km/h et changer brutalement de direction. Les parcs, plantations et vergers peuvent en 

souffrir, surtout si l'évènement est accompagné de grêle.  

La foudre est une décharge électrique qui peut tuer un homme, un animal, calciner un arbre et 

provoquer des incendies. Les orages peuvent provoquer des coupures électriques 

/ƻƳƳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŀƭŞŀǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎΣ ƭΩŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳƛǾŜƴǘ le même parcours : 

alerte automatisée de la Préfecture du Puy-de-Dôme envers les élus qui se font relais de communication 

envers les habitants par tous les moyens à leur disposition.  

 
 

 

 

2.2.5.5 Aléa Pluie Verglaçante 

 

Les précipitations verglaçantes se forment lorsque la température au sol se situe entre -5 °C et 0 °C et 

que la couche atmosphérique est à une température plus élevée que 0 °C. La durée et la quantité des 

ǇǊŞŎƛǇƛǘŀǘƛƻƴǎ ǾŜǊƎƭŀœŀƴǘŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ǎΩŀŎŎǳƳǳƭŜǊ ŀǳ ǎƻƭ ǾŀǊƛŜƴǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 

Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŞǇǊŜǎǎƛƻƴƴŀƛǊŜΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ Ŝǘ ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻǳŎƘŜ ŘΩŀƛǊ ŦǊƻƛŘ ŀǳ ǎƻƭΦ [Ŝǎ 

précipitations verglaçantes gèlent au contact des objets et des infrastructures, formant ainsi une couche 

de glace appelée verglas. 

[Ł ŀǳǎǎƛΣ ŎƻƳƳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŀƭŞŀǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎΣ ƭΩŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳƛǾŜƴǘ ƭŜ ƳşƳŜ 

parcours : alerte automatisée de la Préfecture du Puy-de-Dôme envers les élus qui se font relais de 

communication envers les habitants par tous les moyens à leur disposition. 

 

9·9at[9 59 .¦[[9¢Lb 5Ω![9w¢9 !¦· hw!D9{ 

VIOLENTS SUR LE PUY-DE-DOME (11-07-2023) 
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2.2.6 Aléa Risques Technologiques 

 

Lôintensit® dôal®a TMD sur la commune est faible 

 

d®finition du risque 

Le transport dôune mati¯re dangereuse concerne le transport dôune mati¯re qui, par ses propri®t®s 

physiques ou chimiques, ou bien par la nature des r®actions quôelle est susceptible de mettre en 

îuvre, peut pr®senter un danger grave pour lôhomme, les biens ou lôenvironnement. Elle peut °tre 

inflammable, toxique, explosive, corrosive ou radioactive. 

cons®quences 

¶ Incendie, explosion, déversement de substance toxique sur la chaussée 

¶ Propagation aérienne de vapeurs toxiques, pollution des eaux ou du sol 

Actions 

¶ Donner lôalerte et diffuser les premi¯res consignes de mise en s®curit® ¨ la population 
riveraine du sinistre 

¶ Interdire les rues concernées à la circulation et mettre en place des déviations 

¶ Recenser les besoins et les transmettre rapidement au poste communal de crise en Mairie 

¶ Prévenir les services de secours et de sécurité intérieure, la préfecture 

¶ En cas de pollution aquatique, informer les pêcheurs et les propriétaires de chevaux, 

bovinsé 

 

 

 

 

 

 

 

9·9at[9 59 .¦[[9¢Lb 5Ω![9w¢9 !¦· t[¦L9{ ±9wD[!4!b¢9{ {¦w [9 t¦¸-DE-DOME (8-9/12/2022) 
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Les risques technologiques sur Saint-Bonnet-lès-Allier se limitent à des accidents Transports de Matières 

Dangereuses (canalisation de transport de gaz naturel). Un inventaire et une localisation précise de 

ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛƎƴŞŜǎ Ŝƴ ƳŀƛǊƛŜΦ  

 

 

EXTRAIT DE LA CARTE DE LA DDRN 

PRESENTANT LES COMMUNES DU 

PUY-DE-DOME CONCERNEES PAR 

DES RISQUES LIES A LA PRESENCE 

DE CANALISATIONS DE TRANSPORT 

DE GAZ NATUREL 

PLAN DE ZONAGE DU RESEAU DE GAZ 

NATUREL DE LA COMMUNE DE SAINT 

BONNET LES ALLIER 
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Des documents concernant les pratiques à adopter en cas de fuite sur une canalisation de gaz sont mis 

à disposition pour les administrés à la mairie.  

Ces derniers sont aussi relayés par le site 

internet.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2.7 Aléa Biologiques et Sanitaires 

 

Un risque sanitaire peut se définir comme étant un risque, immédiat ou à long terme, plus ou moins 

probable auquel la santé publique est exposée.  

Il se scinde en trois :  

- [Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǇŀƴŘŞƳƛŜΣ ǇǊƻǾƻǉǳŞ ǇŀǊ ŘŜǎ ǾƛǊǳǎ ǘƻǳŎƘŀƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭΩƘƻƳƳŜΦ  

- [Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŞǇƛȊƻƻǘƛŜ ǉǳƛ ǘƻǳŎƘŜ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ƭƛŜǳ ƭŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ǇŜǳǘΣ ǇƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 

ǾƛǊǳǎΣ ǎΩŞǘŜƴŘǊŜ Ł ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

-  [ŀ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΦ 

 

2.2.7.1 Aléas Pandémie 

 

Le pays a dû déjà faire face à plusieurs pandémies telles que la grippe espagnole, la dengue et plus 

récemment le chikungunya et tout récemment le Covid-19.  

Une pandémie a deux impacts principaux : un impact sanitaire et un impact sociétal.  

 

DOCUMENT MIS A DISPOSTION DES ADMINISTRES 

POUR LES AIDER A AVOIR LES BONS REFLEXES EN CAS 

5ΩLb/L59b¢ {¦w ¦b9 /hb5¦L¢9 59 D!½ 



28 

 

[ΩƛƳǇŀŎǘ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜΣ Řƻƴǘ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ǎŜǊŀ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǾƛǊǳƭŜƴŎŜ Řǳ ǾƛǊǳǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǾƛǊǳǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎΣ ƭŀ ǎŀǘǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ 

populations.  

Il se traduira alors par :  

- Une mortalité accrue.  

- La morbidité (nombre de personnes malades dans une population).  

- Une désorganisation du système de santé due à la saturation des services de soins.  

 

Dans un deuxième temps, il y a un impact sociétal, une pandémie pouvant engendrer :  

- 5Ŝǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ƭƛŞŜǎ Ł ŘŜǎ ŘƛǎŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ 

ǾƛǘŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ƭΩ;ǘŀǘΦ  

- 5Ŝǎ ǇŜǊǘŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΦ [ΩŀōǎŜƴǘŞƛǎƳŜ Ŝƴ ǎŜǊŀƛǘ ǳƴŜ Ǌŀƛǎƻƴ ƳŀƧŜǳǊŜ мŜǊ ǇŀǊǘƛŜ - 

recensement des risques 26.  

- 5Ŝǎ ǘǊƻǳōƭŜǎ ŘΩƻǊŘǊŜ ǇǳōƭƛŎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŞǾŞǊƛǘŞ ŘŜ ƭŀ 

ǇŀƴŘŞƳƛŜΦ bŞŀƴƳƻƛƴǎ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŀ ŞǘŞ ǘǊŝǎ ǇŜǳ ƻōǎŜǊǾŞ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǇŀƴŘŞƳƛŜǎ ǇŀǎǎŞŜǎ.  

- [ΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎΣ ƴŞŎŜǎǎƛǘŀƴǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǎƻƭƛŘŀǊƛǘŞ ŜƴǘǊŜ 

les voisins. 

 

[ΩŀƭŞŀ ǇŀƴŘŞƳƛŜ ŀ Ŝǳ ǳƴ ŦƻǊǘ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ Saint-Bonnet-lès-Allier pendant la crise du Covid19. A cette 

occasion la commune est devenue le relais principal en direction des habitants. En période de 

confinement, mailing, affiche et permanence téléphonique ont permis de tenir au courant les 

administrés. 

tŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƭŀ ƳŀƛǊƛŜ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǘ ŘŜ ŦƻǊǘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ 

en cas de crise, des masques ont pu être distribué aux habitants.  

La mairie a aussi acheté des équipements de protection pour assurer la continuité des services en cas 

de crise sanitaire grave Ŝǘ ŀ ŞƭŀōƻǊŞ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀctivité en cas de pandémie le 

27/04/2020. 

 

 

2.2.7.2 Aléas Epizootie 

 

[ΩŞǇƛȊƻƻǘƛŜ ŘŞŎǊƛǘ ǳƴŜ ƳŀƭŀŘƛŜ ǉǳƛ ŦǊŀǇǇŜ ǎƛƳǳƭǘŀƴŞƳŜƴǘ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄΦ /Ŝǎ ƳŀƭŀŘƛŜǎ 

peuvent apparaître et se diffuser sur le ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀǳȄ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ ƻǳ ŀǳ 

Ŧƛƭ ŘŜǎ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǎŀǳǾŀƎŜǎΦ  

/ŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ƳŀƭŀŘƛŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴȊŀ ŀǾƛŀƛǊŜΣ ƭŀ ŦƛŝǾǊŜ ŀǇƘǘŜǳǎŜΣ ƭŀ ŦƛŝǾǊŜ ŎŀǘŀǊǊƘŀƭŜ ŞǉǳƛƴŜΣ ƭŀ ǘǳōŜǊŎǳƭƻǎŜΣ ƭŀ ǇŜǎǘŜΣ 

la rage et la maladie de la vache folle.  

9ƭƭŜǎ ŘƻƴƴŜƴǘ ƭƛŜǳ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ Ǉƭŀƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΦ /Ŝǎ ƳŀƭŀŘƛŜǎ ƻƴǘ 

ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǳȄ ƛƳǇŀŎǘǎΣ ƭΩǳƴ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƭΩŀǳǘǊŜ ǎƻŎƛŞǘŀƭ Řƻƴǘ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ǎŜǊŀ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜΣ ƭŁ ŀǳǎǎƛΣ ǇŀǊ 

ƭŀ ǾƛǊǳƭŜƴŎŜ Řǳ ǾƛǊǳǎ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴǘŀƎƛƻƴ Ł ƭΩƘƻƳƳŜ ƻǳ Ǉŀǎ. 

¦ƴ Ǉƭŀƴ hw{9/ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŞǇƛȊƻƻǘƛŜ ŀ ŞǘŞ ŀŘƻǇǘŞ ǇŀǊ ƭΩ;ǘŀǘ Ŝƴ нлмтΦ 
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2.2.7.4. La contamination ou lôinterruption du r®seau dôeau potable 

 

[Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ ŘŜǎǘƛƴŞ Ł ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘ 

pour le fonctionnement de notre société.  

Il a pour rôles principaux :  

- [ŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭŀ ǎŀǘƛǎŦŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ƳŀƛƴǘƛŜƴ 

ŘŜ ƭΩƘȅƎƛŝƴŜ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŀǳȄ ǎƻƛƴǎΦ  

- [ΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ ǎƛ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳȄ 

ǇǊƛǾŞǎ ŘΩŀŘŘǳŎǘƛƻƴ  

- [ΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Řǳ département du Puy-de-Dôme provient de 1220 ouvrages 

de prélèvement d'eau dans le milieu naturel. La dispersion des ressources est donc la 

première caractéristique de notre département en la matière. 

 

Pour Saint-Bonnet-lès-Allier, ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞe par le SIAEP de la Basse Limagne.  

[ŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ ŘŜǎǘƛƴŞŜ ŀǳȄ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘŜǳǊǎ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ 

physico-chimiques et biologiques, définis par la directive communautaire n°80/778 du 15/07/1980 et n° 

98/83 du 3 /11/1998.  

Malheureusement, les « ouvrages de production », traitement, stockage et distribution ne sont pas à 

ƭΩŀōǊƛ ŘŜ ŘŞŦŀƛƭƭŀƴŎŜǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ όǇƻƭƭǳǘƛƻƴǎΣ ŘŞŦŀƛƭƭŀƴŎŜǎ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΦΦΦύΦ  

[Ŝ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƴŜ Ǉƭǳǎ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ƴƻǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴǎ ǇƻǎŜǊŀƛǘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ 

ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ ŘŜ ǎŀƭǳōǊƛǘŞΦ 

Des risques potentiels existent :  

- LƴŎƛŘŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ  

- LƴŎƛŘŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ  

 

 

2.2.8 Aléa Particuliers 

 

2.2.8.1. Aléa lié à la pollution atmosphérique 

 

Au niveau individuel ou tertiaire (chauffage des logements et bureaux) comme au niveau industriel 

(production électrique), la combustion de « carburants η ŦƻǎǎƛƭŜǎ όŎƘŀǊōƻƴΣ Ŧƛƻǳƭύ ƎŞƴŝǊŜ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ 

émissions polluantes : le dioxyde de carbone (CO2) dont la concentration reste parfois excessive, 

ŎƻƴǘǊƛōǳŜ Ł ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜ ǘƻǳǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ƳƻƴƻȄȅŘŜ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ ό/hύΣ ƭŜ ŘƛƻȄȅŘŜ ŘŜ ǎƻǳŦǊŜ ό{hнύΣ ƭŜǎ 

oxydes ŘΩŀȊƻǘŜ όbhȄύΣ ƭŜǎ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŞǘŀǳȄ ƭƻǳǊŘǎΦ 

La baisse des températures peut conduire à l'augmentation des émissions locales liées au chauffage, 

qui, associée à des conditions anticycloniques défavorables à la dispersion des polluants 

atmosphériques, peut provoquer une élévation des concentrations en particules fines sur le 

département du Puy-de-Dôme, déclenchant une alerte dont la mairie se fait relais.  
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!ǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀƭΣ ǳƴ ƻōǎŜǊǾŀǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ŀ ŞǘŞ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ƛƭ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǾƻƛǊ 

des prévisions à trois jours.  

 

 
 

 

 

 

2.2.8.1. Aléa lié au monoxyde de carbone 

 

Le monoxyde de carbone (CO) est une des principales causes ŘΩƛƴǘƻȄƛŎŀǘƛƻƴ ŀŎŎƛŘŜƴǘŜƭƭŜ Ŝƴ ƳƛƭƛŜǳ 

domestique. On estime à environ 6000 le nombre de ces intoxications chaque année, et à environ 300 

le nombre de décès qui en résultent. En Auvergne-Rhône-Alpes, plus de 300 personnes sont intoxiquées 

chaque année, entraînant malheureusement plusieurs décès.  

/Ŝ ƎŀȊ ƛƴǾƛǎƛōƭŜΣ ƛƴƻŘƻǊŜ Ŝǘ ŀǎǇƘȅȄƛŀƴǘΣ Ł ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ǾƻƛǎƛƴŜ ŘŜ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊΣ ǊŞǎǳƭǘŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳōǳǎǘƛƻƴ 

ƛƴŎƻƳǇƭŝǘŜ ŘΩǳƴ ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜ όŦƛƻǳƭΣ ōƻƛǎΣ ŎƘŀǊōƻƴΣ ŜǎǎŜƴŎŜΣ ǇŞǘǊƻƭŜΣ ƎŀȊ ƴŀǘǳǊŜƭΣ ǇǊƻǇŀƴŜΣ ōǳǘŀƴŜΧύΦ Lƭ 

Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǘƻȄƛǉǳŜ Ŝǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƳƛƴǳǘŜǎ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǎǳŦŦƛǎŜƴǘ Ł ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ƭŀ ƳƻǊǘ όлΣм҈ ŘŜ /h Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊ 

tue en 1 heure, 1% en 15 minutes et 10% tue immédiatement) 
 

9·9at[9 5Ω![9w¢9 ! [! 

th[[¦¢Lhb 59 [Ω!Lw t!w 

PARTICULES FINES (EPISODE 

DU 2 DECEMBRE 2016) 
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2.2.9 Aléa liés aux Actes de Terrorisme 

 

Le droit français a apporté une réponse en définissant le terrorisme comme : « Une entreprise 

ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ ƻǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ōǳǘ ŘŜ ǘǊƻǳōƭŜǊ ƎǊŀǾŜƳŜƴǘ ƭΩƻǊŘǊŜ ǇǳōƭƛŎ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘƛƳƛŘŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŀ 

terreur. »  

±ŀǎǎŜƭ ŎƻƳƳŜ ǘƻǳǘŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ CǊŀƴŎŜ Ŝǎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩşǘǊŜ ǘƻǳŎƘŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ŀŎǘŜ ŘŜ 

Terrorisme.  

Les attaques terroristes de 2015 et 2016 et les dispositions législatives adoptées en 2016 ont conduit à 

ǳƴŜ ǊŞǾƛǎƛƻƴ Řǳ Ǉƭŀƴ ±LDLtLw!¢9 ǇƻǳǊ ƭΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳȄ ƳŜƴŀŎŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎΦ  
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La nouvelle version du plan VIGIPIRATE repose sur :  

- [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ ŞƭŀǊƎƛŜ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

de la société civile.  

- La création de 3 niveaux adaptés à la menace et matérialisés par des logos visibles dans 

ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎ :  

ω 1) Assurer en permanence une protection adaptée des citoyens, du territoire et 

des intérêts de la France contre la menace terroriste,  

ω нύ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜǊ Ŝǘ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ǾƛƎƛƭŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ 

ƭΩ9ǘŀǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƻǳ ŘŜ ŘŞŎŜƭŜǊ ƭŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ŀƳƻƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƻǳǘŜ ƳŜƴŀŎŜ 

ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǘŜǊǊƻǊƛǎǘŜΣ 

ω 3) Permettre une réaction 

rapide et coordonnée en 

cas de menace 

ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞŜ ƻǳ ŘΩŀŎǘƛƻƴ 

terroriste, afin de 

renforcer la protection, 

ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΣ 

ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ 

des activités 

ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǾƛǘŀƭŜ Ŝǘ 

donc de limiter les effets 

du terrorisme.  

Le plan Vigipirate existe ainsi que des plans 

spécifiques de protection de certains 

ƻǇŞǊŀǘŜǳǊǎΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭΩ;ǘŀǘ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜ ƭŜǎ 

établissements recevant du public à réagir en 

Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŀǉǳŜ ǘŜǊǊƻǊƛǎǘŜΦ /ŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ 

permet à la fois de renforcer en continu la 

sécurité de ces structures et des personnes, elle 

favorise une meilleure gestion en cas de 

situation de crise. 

 

2.2.9.1 Aléa lié aux actes de Terrorisme 

au sein des Établissements Recevant du Public (ERP) 

 

aşƳŜ ǎƛ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ǳƴ ŀǘǘŜƴǘŀǘ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘ Ŝǘ ƭŜ tǊŞŦŜǘ ƻǊƎŀƴƛǎŜǊƻƴǘ ƭŜǎ 

différentes interventions, la commune est vivement invitée par ces derniers, à anticiper ce risque, au 

travers de son « Plan Communal de Sauvegarde » (là où ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Ŝǎǘ ŦǊŞǉǳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄ 

générant une forte concentration de population, est possible comme les événements festifs « grands 

publics »). 
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2.2.9.2 Aléa liés aux actes de Terrorisme au sein des établissements scolaires 

 

[Ŝ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ;ŘǳŎŀǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ŘŜ ƭΩ9ƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ wŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ŎŜƭǳƛ Řǳ 

aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩLƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ƻƴǘ ǇǊƛǎ ŘŜǇǳƛǎ ƧŀƴǾƛŜǊ нлмр ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 

des écoles, des collèges et des lycées.  

tƻǳǊ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ŞƭŝǾŜǎΣ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ Ŝǘ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎΣ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ŎƻƘŞǊŜƴǘŜ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŞŜ Ł 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳŜƴŀŎŜ ŀ ŞǘŞ ŘŞǇƭƻȅŞŜ Ŝǘ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ǘǊƻƛǎ ǇƛƭƛŜǊǎ Υ ŀƴǘƛŎƛǇŜǊΣ ǎŞŎǳǊƛǎŜǊ Ŝǘ ǎŀǾƻƛǊ ǊŞŀƎƛǊΦ  

Un des enjeux essentiels pour les écoles et les établissements scolaires consiste donc à cibler les 

réactions adaptées à chaque situation, sans risque de confusion, tout en assurant la cohérence 

ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎΣ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴΣ ǎŜƭƻƴ ǉǳŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ƻǳ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎŎƻƭŀƛǊŜ 

ǎƻƛǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞ Ł ǳƴ ŀŎŎƛŘŜƴǘ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ƻǳ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ƻǳ Ł ǳƴ ŀǘǘŜƴǘŀǘ ƛƴǘǊǳǎƛƻƴΦ  

 

Dans cette optique, les établissements scolaires doivent fournir 2 Plans Particuliers de Mise en Sûreté 

(PPMS) ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜǊ Υ  

- Un PPMS « risques majeurs » 

- Un PPMS « attentat-intrusion ».  

 

Le PPMS « attentat-ƛƴǘǊǳǎƛƻƴ η ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƴǘƛŎƛǇŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜǊ ŘŜǳȄ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ :  

- [ΩŀǘǘŜƴǘŀǘ ŎƻƳƳƛǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ƻǳ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ ƛƳƳŞŘƛŀǘǎ ŘΩǳƴŜ ŞŎƻƭŜ ƻǳ  ŘΩǳƴ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 

ǎŎƻƭŀƛǊŜΣ ǉǳƛ Ŝƴ Ŝǎǘ ƭŀ ŎƛōƭŜ ŘƛǊŜŎǘŜΣ ŀǳǉǳŜƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎƛƳƛƭŞŜ ǘƻǳǘŜ ŦƻǊƳŜ ŘΩŀǘǘŀǉǳŜ ŀǊƳŞŜ 

ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴŜ ŜƴŎŜƛƴǘŜ ǎŎƻƭŀƛǊŜ 

- [ΩŀǘǘŜƴǘŀǘ Ŝǘ ǘƻǳǘŜ ŦƻǊƳŜ ŘΩŀǘǘŀǉǳŜ ŀǊƳŞŜΣ ŎƻƳƳƛǎ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŞŎƻƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴ 

ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎŎƻƭŀƛǊŜΣ ǉǳƛ ƛƳǇƻǎŜƴǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ 

ŀŘŀǇǘŞŜǎ ƳşƳŜ ǎƛ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ƭǳƛ-ƳşƳŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǾƛǎŞΦ ом мŜǊ ǇŀǊǘƛŜ - 

recensŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ [Ŝǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎΣ Řŀƴǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ŘΩǳƴ ŀǘǘŜƴǘŀǘ-intrusion, 

sont fixées dans le cadre du plan Vigipirate « sécurité renforcée - risque attentat ».  

 

[Ŝ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜƳŀƴŘŜ Ł ŎƘŀŎǳƴŜ Ŝǘ ŎƘŀŎǳƴΣ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ ŘŜ ƭΩ;ŘǳŎŀǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ǇŀǊŜƴǘǎ ŘΩŞƭŝǾŜǎΣ 

ŞƭŝǾŜǎΣ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ŀŦƛƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ 

de sécurité dans les écoles et établissements. 

 

2.3 Recensement des enjeux 

Les enjeux ne sont pas uniquement situés dans les zones directement menacées par les phénomènes. 

tƻǳǊ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ ƻƴ ǇŀǊƭŜ ŘΩŜƴƧŜǳȄ ŜȄǇƻǎŞǎΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ƛƳǇŀŎǘŞǎ ǉǳƛ 

ǎƻƴǘ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀŦŦŜŎǘŞǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŀ ƳƛǎŜ ƘƻǊǎ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩǳƴŜ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻƳǇŀƎŜΣ ŘΩǳƴŜ ǇǊƛǎŜ 

ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ǊŞǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ ǘǊŝǎ 

importantes bien au-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜΦ Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘƻƴŎ ŘΩŀōƻǊŘŜǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎƭƻōŀƭŜ 

ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǎŜƭƻƴ ǎƻƴ ŘŜƎǊŞ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭΦ 

 

2.3.1 Enjeux humains 

 

La commune de Saint-Bonnet-lès-Allier se caractérise par :  
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Une population de 409 habitants 

165 ménages sur la commune de Saint Bonnet les Allier 

On retrouve parmi cette population des personnes à mobilité réduite, dépendantes et en situation de 

handicap. 

 

Enjeux par établissement 

bƻƳ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Type Nombre de personnes 
dans cet 
établissement 

Observation 
particulière 

Ecole maternelle  
de Saint-Bonnet-les-Allier 

 
 

 Ecole  2 enseignants 
44 enfants 

hƴ ŀŎŎŝŘŜ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ 
par une rue 
communale.  
Il y a deux portail 
ŘΩŜƴǘǊŞŜ : rue 
Derrière les Maisons 
et un accès à partir 
de la salle 
polyvalente. 
 
 

Mairie de Saint-Bonnet-les-Allier 
 

 

Mairie 1 secrétaire 
Elus lors de leurs 
permanences. 
 
Personnes de passage 
pendant les horaires 
ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜΦ 
 
Tenu du conseil 
municipal lors de ses 
séances. 
Mariage et cérémonie  

Située rue du 
ChâteauΦ [ΩŀŎŎǳŜƛƭ ǎŜ 
situe au rez-de-
chaussée, avec un 
ǊŀƳǇŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǇƻǳǊ 
PMR. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Médiathèque de Saint-Bonnet-les-
Allier 

 

Médiathèque 1 à 2 bibliothécaires 
 
/ŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ 
ŘΩǳƴŜ ǾƛƴƎǘŀƛƴŜ ŘŜ 
personnes. 

Situé sous la salle 
polyvalente au rez-
de-chaussée.  
Accès de plain-pied.  
 
 
 
 
 
 
 

Salle polyvalente  Salle 
polyvalente 
 
2 salles 

Grande salle : 
Nombre de personnes 
aléatoire dans la 
configuration 

Situé Rue de la 
Bourlière  
Grande salle 
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Espace Roger Dodel

 

 

 

- Petite salle 
en rez de 
chaussée 
 

- Grande salle 
au 1er étage 

festivités et 
célébration 
Effectif scolaire lors de 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ 
temps scolaire et péri-
scolaire 
Petite salle : 
2 employés et effectif 
scolaire enfants lors 
de son utilisation les 
lundis, mardis, jeudis 
et vendredis dans la 
petite salle du bas  
comme lieu de 
restauration scolaire 
 

Un accès en rez de 
chaussée donnant 
ǎǳǊ ƭŜ Ƙŀƭƭ ŘΩŜƴǘǊŞŜ et 
0000 marches 
Un accès de plain-
pied est possible par 
la porte secondaire 
située dans la cour 
ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ 
ǊŀƳǇŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǇƻǳǊ 
les PMR 
 
Petite salle 
2 accès de plain 
pieds   

Eglise  

 

Eglise 
ouverte au 
culte 

Nombre de personnes 
aléatoire en fonction 
des messes et 
ŎŞǊŞƳƻƴƛŜǎ ǉǳƛ ǎΩȅ 
déroulent. 
 
Capacité maximum    
personnes 

Situé Rue du 
Château. 
[ΩŜƴǘǊŞŜ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǇŀǊ 
le porche. 
 
 
 
tŀǎ ŘΩŀŎŎŝǎ 
handicapé avec 
rampe.  
 

Locaux techniques 
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2.3.2 Enjeux strat®giques, dôinfrastructure 

Gestionnaire Adresse Tel 

Eau potable 

SMEA de Basse Limagne 

Route des Fours à Chaux 

63350 Joze 

04 73 68 62 33 

Assainissement 

SIAREC 

4 rue Bernard Barot 

63111 Mur-Sur-Allier  

04 73 83 47 80  

Eclairage public 

Territoire Energie 63 

36 rue de Sarliève  

63800 Cournon  

04 73 34 24 10 

France Télécom 

 

 0 800 083 083 

 

Réseau électrique 

ENEDIS 

40 rue de Chanteranne 

63000 Clermont-Ferrand 

09 70 83 19 70 

Réseau de gaz naturel 

GRDF 

1 rue Georges Besse 

63100 Clermont-Ferrand 

09 69 36 35 34  

Direction Routière et 

dôAm®nagement Territorial 

Avenue de la République 

63160 Billom 

04 73 73 48 21 

Syndicat du Bois de lôAum¹ne Zone de Layat 

63200 Riom 

04 73 64 74 44 

 

  

  

t[!b 5¦ w9{9!¦ 5Ω9!¦ th¢!.[9 ό9b {h¦{-TERRAIN) 
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PARTIE 3 : Recensement des moyens 
ORGANISATION GENERALE  
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Evénement 

Pompiers 

(prévenus par témoins) 

9ƭǳ ŘΩŀǎǘǊŜƛƴǘŜ 

Mr Le MAIRE 

La situation peut-elle 

entraîner des risques pour la 

population ? FIN 

Déclenchement du PCS 

Annuaire de crise 
(prévenir le maire et les 
responsable des actions 

communales) 

Secrétariat mairie 

NON 

En heures ouvrables 

En heures non ouvrables 
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ORGANIGRAMME DE LA CELLULE DE CRISE 

 

 

MAIRE 
(en tant que Directeur des Opérations de Secours et/ou responsables des mesures de 

sauvegarde lorsque le Préfet est DOS) 

 

¶ Se rend sur place 

¶ Estime lôimportance de la crise 

¶ Active le plan communal de sauvegarde 

¶ Prend les premi¯res mesures dôurgence 

¶ Reste en liaison permanente avec la mairie/préfecture 

¶ Valide les décisions techniques proposées par la cellule 

 

 

 

 

POSTE DE COMMANDEMENT COMMUNAL 
(élus et autres personnes désignées) 

 

¶ Se rendent en mairie (2 personnes minimum) 

¶ Demandent un bilan au maire par téléphone 

¶ Appellent les services de secours : sapeurs-pompiers, gendarmerie, pr®fecture é. 

¶ Tiennent la main courante 

 

 

 
CELLULE OPERATIONNELLE 

(élus et autres personnes désignées) 

 

¶ Se rendent sur les lieux 

¶ Mettent en îuvre les premi¯res mesures dôurgence 

¶ Font acheminer le matériel disponible 

¶ Restent auprès des sapeurs-pompiers 

¶ Restent en liaison avec la mairie 

¶ Assistent les personnes sinistrées 

¶ Le cas échéant, accueillent et enregistrent les personnes évacuées  

¶ Evaluent et anticipent les risques qui pourraient survenir sur le terrain (bâtiments 

fragilis®s, fuites de gaz, intoxications, etcé) 
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3.1 Moyens humains 

3.1.1. Les moyens de la commune de Saint-Bonnet-lès-Allier 

N° de téléphone de la Mairie : 04 73 68 16 97 

NOM-Prénom Fonction Adresse Portable 
DECOMBE Emeric Maire 41 rue de la Challe 06 30 00 70 83 

GALLOIS-THOMAS 
Audrey 

Première adjointe 17 rue de la croix férit 06 66 82 76 47 

FERREIRA Manuel Deuxième adjoint 31 rue de la croix férit 06 03 02 79 13 

TARRIT Maryse Conseillère déléguée 21 rue de la croix férit 06 01 37 66 60 

CIZERON Marc Conseiller 2 rue du razalou 06 86 11 91 36 

BENALI Marie-Hélène Conseillère 5 Rue de la borie 06 68 39 59 04 

VERNY Elisabeth Conseillère 17 Rue de la challe 06 08 83 83 13 

AMBLARD Patrick Conseiller délégué 7 lotissement la Prade 06 29 71 71 73 

BONHOMME Sabrina Conseillère 12 imp de la garenne 06 28 05 32 27 

DE RYCKE Cyril Conseiller 12 rue du château 06.99.84.52.63 

MOREAU Teddy Conseiller 1 Rue de la bourlière 06 68 84 22 12 

 

 

Personnel 

Catherine CRUEIZE Adjoint Technique   

Sylvain MAYET  Adjoint Technique   

Marion GUILLEMIN Secrétaire de Mairie 04 73 68 16 97 secretariat@saintbonnetlesallier.fr 

 

Associations locales 
 

bƻƳ ŘŜ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ Nom du 
Président 

Coordonnées 

  Adresse N° tél Mail 

AMICALE LAIQUE Gilles MYOT 17 Lotissement la 
Prade à ST BONNET 

09 79 05 53 79 myot.gilles@orange.fr 

BIEN VIVRE A ST 
BONNET 

Micheline 
DOMAS 

1 Impasse Derrière 
le Bois à ST BONNET 

07 73 68 01 54 michelinedomas@wana
doo.fr 

SOCIETE DE CHASSE LA 
VIGILANTE 

Jean-Louis 
HERNANDEZ 

643 Route de 
Vertaizon 
63115 MEZEL 

06 07 26 72 42 jeanlou.hernandez63@
gmail.com 

COMITE DES FETES Alexandra 
PARROT 

11 rue du Château 
à ST BONNET 

07 51 81 56 83 comitedesfetesstbolesa
llier@gmail.com 
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LISTE DES PERSONNES DE PLUS DE 66 ANS VIVANTS SEULES (AU 
29/05/2026) 

 
En cas de coupure dô®lectricit® sur la commune, les personnes sous assistance respiratoire seront 

pr®venues par lôAgence R®gionale de Sant® afin de pouvoir prendre les dispositions n®cessaires. 

NOM PRENOM ADRESSE 

ALLENDE  SUZANNE 1 LOT LA PRADE 

BROUSSE ALAIN  5 RUE DE LA BOURLIERE 

CASTEL MICHEL 3 RUE DU CHATEAU 

CHALARD PIERRE 10 RUE DE LA CHALLE 

CHERASSE PHILIPPE 5 IMP SOUS LôEPIADE 

JAFFEUX JEANNINE 14 RUE DE LA FONTAINE 

MADELEINE  

LAMBOLEZ  GEORGES LIEU DIT LES 

GRAVEYROUX 

ORENES SYLVIANE 5 RUE DU VERGER 

VEYSSET DENISE 11 RUE DE LA CHALLE 

JOUHANNEL MARYSE 12 RUE DE LA CHALLE 

OLWEIDNER PASCAL 3 IMP DE LA CROIX FERIT 

OUTURQUIN MARIE-JEANNE 4 IMP SOUS LôEPIADE 

ROBIN ROGER 12 RUE DU CHATEAU 

MAYOUX  MARIE JEANNE 1 RUE DE LA BORIE 

JACCAUD EVELYNE 7 RUE DE LA CROIX FERIT 

 

 

3.1.2. Les moyens privés 

Personnes susceptibles d'apporter une contribution dans la gestion de crise. 

Nom Compétence Adresse Numéro 

Cabinet médical Médecins généralistes  
1 Av de lôAllier 

Pérignat sur Allier  
04 73 69 52 67 

Pharmacie Es Allier Pharmacie 
8 Av de lôAllier 

Pérignat sur Allier  
04 73 69 58 46 

Cabinet AXEL  Infirmi ers 
6 Av de lôAllier 

Pérignat sur Allier  
07 48 16 06 41 

Cabinet du Val 

dôAllier 
Kinés 

3 Pl du Maréchal 

Ferrant  

Pérignat sur Allier  

04 73 77 39 44 

Pompes funèbres 

Cheynoux 
Pompes funèbres  

Route de Clermont 

Billom 
04 73 73 33 23 

PFG Billom Pompes funèbres 
11 Pl Alfred Thomas 

Billom 
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3.1.3 Autorités, Administration, Secours 

Identification  Adresse Tel 

Préfecture 
18 boulevard Desaix                 

Clermont-Ferrand 
04 73 98 63 63 

Conseil Régional 
59 Boulevard Léon Jouhaux 

Clermont-Ferrand 
04 26 73 40 00 

Conseil Départemental 
24 rue Saint-Esprit 
Clermont-Ferrand 

04 73 42 20 20 

Billom Communauté 
35 avenue de la Gare 

Billom 
04 73 73 43 24 

Direction Départementale des 
Affaires Sanitaires et Sociales 

60 avenue de lôUnion Sovi®tique 
Clermont-Ferrand 

04 73 74 50 71 

Gendarmerie 
17 rue des Condamines 

Vertaizon 
04 73 68 00 14 

Caserne des pompiers 
(Noël CHICOUTEL) 

63 Rte de Saint-Bonnet, 63115 
Mur-sur-Allier 

 

 

3.2 Moyens matériels 

3.2.1. Les moyens de la commune de Saint-Bonnet-lès-Allier 

VEHICULE 

TYPE LIEU  OBSERVATION 

Renault Partner Derrière le local technique de la 
salle polyvalente 

La clé est conservée à la mairie 

Tracteur Same Frutteto Local technique situé impasse 
des Granges dans le bourg 

La clé est conservée au local technique de 
ƭΩŀƎŜƴǘ 

 

MATERIEL 

Désignation Lieu de stockage 

Défibrillateur automatique 
Façade bibliothèque  

Rue derrière les maisons 

Karcher électrique Rue de la bourlière 

Taille haies Rue de la bourlière 

Roto fils (2) Rue de la bourlière 

Tronçonneuse Rue de la bourlière 

Sécateurs de force (2) Véhicules 

Tondeuse autoportée Impasse des Granges 

Tracteur Impasse des Granges 

Motoculteur Rue de la bourlière 

Tables 57 ; 132 chaises Salle polyvalente 

Barrières de chantier (9) Rue de la bourlière 

Tonne à eau (1000 L derrière tracteur) Impasse des Granges 

Souffleur à feuille Rue de la bourlière 

Groupe électrogène Impasse des Granges 

https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x47f6e317ac449b01:0x46d29fd9edf1571d?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x47f6e317ac449b01:0x46d29fd9edf1571d?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
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3.2.2. Les moyens privés 

 
     

Activité  Nom Adresse                                             Contact 

AGRICULTURE  DODEL DIDIER  
11 RUE DU 

CHATEAU  
0607807650  

AGRICULTURE  
SAUVADET 

PHILIPPE  

28 RUE 

MARMONDIEU 

MEZEL  

0687536766 

ELECTRICITE 

GENERALE  

PLOMBERIE   

GORCE GREGORY 

1 RUE DE LA 

FONTAINE 

MADELEINE  

0664799507 

MACONNERIE  MEYNIER THEO  
6 IMP DU 

COLOMBIER  
0665619482 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



45 

 

3.3 Fiche « Alerte et Moyen de transmission » 

/ƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƭŜǊǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƎŞƴŞǊŀƭ 
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[ΩŀƭŜǊǘŜ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ lieu sûr la population dans lΩattente dΩinformations 

complémentaires. 

Pour alerter la population, la commune peut utiliser : 

ς le téléphone  

ς ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ζ Panneau Pocket » 

-  le mailing 

ς les cloches ŘŜ ƭΩŞƎƭƛǎŜ  

ς le porte à porte  

 
 

 Le signal national dôalerte 

(Arrêté du 23 mars 2007 relatif aux caractéristiques techniques du signal national dΩalerte.) 

Le signal national dΩalerte consiste en 3 cycles successifs dΩun son modulé (montant et descendant) 

dΩune durée de 1 min 41 entrecoupés chacun par un silence de 5 secondes. 

 
Signal national de fin dΩalerte : Signal continu de 30 secondes sans changement de tonalité. 

 
 

[Ŝǎ aƻȅŜƴǎ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ƭŜǊǘŜ 

 

Moyens Compléments 
Préfecture du Puy-de-Dôme 
 

Appel automatisé en direction des élus 

FR-Alert FR-Alert est un nouveau système dΩalerte des populations qui permet 
dΩenvoyer des notifications sur les téléphones mobiles des personnes 
présentes dans une zone concernée par un incident majeur. Développé 
par le ministère de lΩIntérieur, ce dispositif est opérationnel sur le 
territoire national depuis le 21 juin 2022. 

Panneau Pocket 
 

Application à télécharger par les habitants. La population reçoit en temps 
réel les notifications des actualités de leur territoire.  

Mailing 
 

Adresse à disposition de la mairie dans un fichier  

Porte à porte 
 

Elus et personnes relais 

DIR Du Massif Central La Direction Interdépartementale des Routes Massif Central 

 

Les Moyens de transmission 

 

Moyens Lieu/Coordonnées Téléphone 
Téléphone Fixe 
 

Mairie 04 73 68 16 97 

Téléphone portable Elu de permanence 06 62 09 25 09 

Panneau Pocket 
 

Application à télécharger par les 
habitants. La population reçoit en 
temps réel les notifications des 
actualités de leur territoire.  

Application smartphone 
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9ȄŜƳǇƭŜ ŘŜ ƳŜǎǎŀƎŜǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ǎŀƴǎ ŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ  

Inondation 
« Un risque dΩinondation menace votre quartier » 

- Préparez-vous à évacuer sur ordre si cela devenait nécessaire en préparant un sac avec 
médicaments, papiers importants, affaires de toilettes, vêtements. 

- Restez attentifs aux instructions données par radio (France LƴǘŜǊΣ ǊŀŘƛƻǎ ƭƻŎŀƭŜǎΧύΣ 
hautparleurs et consignes verbales qui vous seront indiquées par les responsables de la 
commune. 

- Pour votre habitation, appliquez les consignes données par le Maire ou par le Préfet. 
 

Canicule 
« La canicule représente un risque certain pour la santé » 

- Passez au moins 3h par jour dans un endroit frais 
- Rafraîchissez-vous, mouillez-vous le corps plusieurs fois par jour 
- Buvez fréquemment et abondamment même sans soif. 
- Évitez de sortir aux heures les plus chaudes 
- Prenez des nouvelles de vos voisins surtout sΩils vivent seuls et sont âgés. 

 

Accident industriel ou de transport de matières dangereuses 

« Un accident de transport de matières dangereuses est survenu dans la proximité et provoque un risque 

de contamination dangereux pour la santé ». 

- Arrêtez ventilation, climatisation, chauffage (risque d'asphyxie). 

- En cas de pollution respirez au travers d'un linge mouillé. 

- Restez confiné chez vous et prévoyez une réserve d'eau et un poste radio. 

- Ne sortez qu'à la l'annonce de fin d'alerte. 

 

9ȄŜƳǇƭŜ ŘŜ ƳŜǎǎŀƎŜǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŀǾŜŎ ŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ  

[ΩŀƴƴƻƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ŦŀƛǘŜ ǇŀǊ ǊŀŘƛo, application sms, mailing et de vive voix dans les rues de 

la ville. Une fois cette dernière déclenchée, il faut : 

- SŜ ƳǳƴƛǊ ŘŜ ǎŜǎ ǇŀǇƛŜǊǎ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎΣ ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ŦŀƳƛƭƭŜ.  

- PǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ƳŞŘƛŎŀƳŜƴǘǎ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ Ŝǘ ǳƴŜ ōƻǳǘŜƛƭƭŜ ŘΩŜŀǳ 

pour les prendre. 

- CoǳǇŜǊ ƭΩŜŀǳΣ ƭŜ ƎŀȊΣ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ. 

- Se conformer aux consignes qui vous sont transmises. 

 

Inondation 
« ALERTE Η ¦ƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ ƳŀƧŜǳǊ Ŝǎǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΦ ±ŜǳƛƭƭŜȊ ŞǾŀŎǳŜǊ votre domicile et vous 
regrouper Ł ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ : « xxxx »  
 
A la maison, il faut :  

- Obturer les portes et les soupiraux 

- Monter les objets utiles si possibles 

- Evacuer dans les plus brefs délais en respectant les consignes.  

! ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ :  

- bŜ Ǉŀǎ ǘŜƴǘŜǊ ŘŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜǊ ǳƴ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘΩŜŀǳ ǉǳƛ ŀǘǘŜƛƴǘ Ǿƻǎ ƎŜƴƻǳȄΦ 

- bŜ Ǉŀǎ ǊŜǎǘŜǊ Řŀƴǎ ǎƻƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜΣ ǳƴŜ ƳƻƴǘŞŜ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ол ŎƳ ǎǳŦŦƛǘ Ł ŘŞǇƭŀŎŜǊ ǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜΦ  
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3.4 Fiche « Evacuation » 

Pour chaque risque identifié, les zones à évacuer sont répertoriées dans la partie 2 (« Diagnostic des 
risques »). 
Il est nécessaire de prévoir un système de transport pour acheminer les personnes vers les lieux de 
regroupement ou dΩhébergement. 
 

Type de 
transports 

Nom, Société Coordonnées Observation 

  Adresse Téléphone 
 

 

Car Transport Giron 
 
Transport Robin 
& Associés 

19, Avenue Jules Ferry 
 
91, Avenue François Mitterrand 

04 73 84 80 22 
 
04 73 68 00 38 

Sur Cournon-
ŘΩ!ǳǾŜǊƎƴŜ 
Sur Vertaizon 

Taxis Taxis ATS 
Auvergne 
 
 
 
Taxis Passelaigue 
 

3, Rue du 8 mai 
 
 
 
 
сΣ wǳŜ ŘŜ ƭΩ!ƴŎƛŜƴ tƻǊǘ 
 

07 49 97 08 50 
06 07 80 79 97 
 
 
 
04 73 83 38 71 
 

Sur Le Cendre 
(commune de 
stationnement : 
st bonnet) 
 
Sur Pérignat sur 
Allier 

 
½ƻƴŜ ŘΩƘŞƭƛǇƻǊǘ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŀcuation ou les ravitaillements ƭƻǊǎ ŘΩŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎ ŜƴǘǊŀƞƴŀƴǘ ƭΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
commune : Zone du Pré de la Croix  
 

 
 
 
 
 
 

https://www.google.com/search?q=transporteur+giron&client=firefox-b-d&sca_esv=565268182&sxsrf=AM9HkKkQsO-137l3p4YscY9gc2_ZE46Ccg%3A1694679050289&ei=CsACZfyjEd7pkdUPltGGaA&ved=0ahUKEwj80LO206mBAxXedKQEHZaoAQ0Q4dUDCA8&uact=5&oq=transporteur+giron&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiEnRyYW5zcG9ydGV1ciBnaXJvbjINEC4YrwEYxwEYgAQYCjIHEAAYgAQYCjINEC4YgAQYxwEYrwEYCjIHEAAYgAQYCjINEC4YgAQYxwEYrwEYCjIHEAAYgAQYCjIHEAAYgAQYCjIHEAAYgAQYCjIHEAAYgAQYCjIHEAAYgAQYCjIcEC4YrwEYxwEYgAQYChiXBRjcBBjeBBjgBNgBAUjrFFDmCli-D3ABeACQAQCYAXmgAYUEqgEDMi4zuAEDyAEA-AEBwgILEAAYiQUYogQYsAPCAggQABiiBBiwA8ICChAAGIAEGBQYhwLCAgUQABiABOIDBBgBIEGIBgGQBgO6BgYIARABGBQ&sclient=gws-wiz-serp
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3.5 Fiche « Ravitaillement » 

Les personnes évacuées ou dans lΩincapacité de regagner leur logement devront être hébergées et 
ravitaillées. Le ravitaillement doit également pourvoir aux besoins des acteurs communaux et parfois 
aux services de secours. 

 

Zone 1 : 

 

ZONE Point de 

regroupement 

Responsables de Zone Rues concernées 

 

1 

 

Mairie  

 

 

¶ TEDDY MOREAU  

¶ Rue de la Bourlière  

¶ Route de Pérignat 

¶ Impasse du colombier  

Zone 2 : 

ZONE Point de 

regroupement 

Responsables de Zone Rues concernées 

 

 

2 

 

 

Ecole 

maternelle 

 

 

¶ EMERIC DECOMBE  

¶ ELISABETH VERNY 

¶ MANUEL FERREIERA 

¶ MARYSE TARRIT  

¶ AUDREY THOMAS  

¶ Rue de la Challe 

¶ Rue de la croix férit  

¶ Impasse de la croix férit  

¶ Les terrasses de la Challes 

 

Zone 3 : 

ZONE Point de 

regroupement 

Responsables de Zone Rues concernées 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

Salle des fêtes 

 

 

 

 

 

¶ MARIE -HELENE 

BENALI  

¶ PATRICK AMBLARD 

¶ SABRINA BONHOMME 

¶ MARC CIZERON  

¶ CYRIL DE RYCKE 

¶ Rue de la Borie 

¶ Lotissement la Prade 

¶ Impasse de la borie 

¶ Rue du Razalou  

¶ Rue des Granges  

¶ Impasse des Granges  

¶ Rue de la fontaine Madeleine  

¶ Impasse sous lôepiade 

¶ Rue du Château  

¶ Rue des Bacholières 

¶ Petite rue des caves 

¶ Rue du Verger 

¶ Imapsse de la Garenne 

¶ Impasse de la Chambe vieille 

 

 

3.6 Fiche « Hébergement » 

Pour tous les lieux choisis, il faut vérifier qu'ils puissent accueillir la population dans des conditions de 

confort acceptables, il faut donc prévoir : 

ς chauffage et éclairage des locaux 

ς lits, matelas et couvertures 

ς sanitaires 

ς ravitaillement (nourriture, eau, ...) 
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NOM COORDONNEES CAPACITE OBSERVATION 

 Adresse Téléphone   

HEBERGEMENT PERMANENT 

tŀǎ ŘΩƘƾǘŜƭ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ 

HEBERGEMENT TEMPORAIRE 

th¦±!b¢ {Ω!5!t¢9w 

Maison 

Communale  
14 rue du château 04 73 68 16 97 

Chaises, tables, 

toilettes, frigo 
 

Ecole maternelle 
2 rue derrière les 

maisons 
04 73 68 12 29 

Préau couvert, 

bureaux, chaises, 

toilettes, douches 

 

Salle des Fêtes 
1 rue derrière les 

maisons 
 

Tables, chaises, four, 

frigo, toilettes 
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PARTIE 4 :  Organisation de la gestion 

dôun ®v¯nement 
пΦм wƾƭŜ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŀŎǘŜǳǊǎ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ŎǊƛǎŜ 

Saint-Bonnet-lès-Allier est une commune de taille modeste, elle dispose de peu de moyens humains. 

D'où une organisation de gestion de crise en un minimum de cellules opérationnelles. Dans le cas 

présent, on retiendra 2 entités : une cellule de commandement (PCC) et une cellule de terrain. 

La cellule de terrain peut éventuellement être subdivisée par la suite pour répondre à des besoins 

particuliers. 

La suite du document approfondit le rôle de chaque acteur et propose des fiches « Missions » qui 

doivent permettre à l'intervenant qui va les utiliser d'être guidé, aidé dans ses actions durant la phase 

d'intervention. 

 

4.1.1 Rôle du Poste de Commandement Communal (P.C.C) 

Le P.C.C. joue un rôle majeur dans l'organisation de la gestion d'une crise puisqu'il consiste à centraliser 

les décisions prises et les actions menées. Concernant sa localisation, le P.C.C. doit être installé dans un 

lieu non menacé par l'évènement. Il convient donc de prédéfinir un lieu protégé des différents 

phénomènes et équipé de moyens de communication. Si nécessaire, deux emplacements peuvent être 

prévus si un des lieux est affecté par un phénomène. 

 

Les missions du PCC visent à : 

ς Tenir la main courante 

ς Assurer le lien permanent avec le maire, les autorités et le groupe de terrain 

ς Transmettre les ordres au terrain 

ς Centraliser les informations au terrain 

 

[ƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ t// ŘŜ ƭŀ 

commune : Mairie de Saint-Bonnet-lès-Allier 

 

[ŀ ƳŀƛǊƛŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴ ŀŎŎŝǎ ƛƴǘŜǊƴŜǘ Ŝǘ ŘŜ 

téléphonie. Elle dispose de deux PC fixes. 

Le local est situé au rez-de-chaussée accessible 

taw ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǊŀƳǇŜ ŘΩŀŎŎŝǎ 

tǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŞƭectrogèƴŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

communal.  

Le numéro de téléphone est le 04-73-68-16-97. 

 

4.1.2 Rôle et Fiche « Missions » du Directeur des Opérations de Secours (D.O.S) 

 
9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ǇǊƻǾƻǉǳŞ ǇŀǊ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ƴŀǘǳǊŜƭΣ ƭŜ ƳŀƛǊŜ Ŝǎǘ ƭŜ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎ 

tant que le Préfet, dans le cadre de situations bien définies, ne prend pas cette direction. Il prend les 
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premières mesures conservatoires dans la limite de ses moyens pour protéger la population et les biens. 

C'est lui qui initialise la cellule de crise en cas d'évènement majeur et qui gère la cellule de crise. 

 

пΦн hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŀƭŜ  

Cette partie organise, de façon globale, les moyens humains communaux à mobiliser pour faire face à 

ƭŀ ǎǳǊǾŜƴǳŜ ŘΩǳƴ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘ ƴŀǘǳǊŜƭΣ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ƻǳ ŀŎŎƛŘŜƴǘŜƭ ƴŞŎŜǎǎƛǘŀƴǘ ƭŜ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜƳŜƴǘ Řǳ tƭŀƴ 

Communal de Sauvegarde. 

 

9ƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ŀƛƴǎƛ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ƻǳǘƛƭǎ Υ 

- [ΩƻǊƎŀƴƛƎǊŀƳƳŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŀ /ŜƭƭǳƭŜ ŘŜ /ǊƛǎŜ aǳƴƛŎƛǇŀƭŜ ό/Φ/ΦaΦύΦ /Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ǎŜ 

compose de deux modules aux vocations distinctes : 

ω Un module décisionnel, la cellule de Commandement, composé de trois cellules, 

Řƻƴǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ ŘƛǊƛƎŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƳƻōƛƭƛǎŞŜΣ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ 

ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ǉǳΩƛƳǇƻǎŜƴǘ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ł ƎŞǊŜǊ 

ω Un module opérationnel composé de trois cellules qui ont pour rôle la 

responsabilité des principales missions communales sur le terrain : le diagnostic in 

situ de la situation et de son évolution (Reconnaissance), la mobilisation des 

moyens techniques communaux et non communaux (Infrastructure Logistique), 

ƭΩŀŎŎǳŜƛƭΣ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜΣ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǎƛƴƛǎǘǊŞŜǎ όIŞōŜǊƎŜƳŜƴǘύ 

 

- Les fiches de missions génériques organisées pour chacune de ces différentes cellules. On 

trouvera dans les pages suivantes une fiche par cellule comportant ces missions 

généralisables Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭΦ 

 

4.2.1 Cellule de commandement 

POSTE DE COMMANDEMENT COMMUNAL : 

Poste Nom Téléphone Observations 

Maire  DECOMBE Emeric 
06 30 00 70 

83 
 

Suppléant Elu dôastreinte 06 62 09 25 09  

Responsable des actions 

communales 
DECOMBE Emeric 

06 30 00 70 

83 
 

Responsable personnel et 

relations publiques 
DECOMBE Emeric 

06 30 00 70 

83 
 

Suppléant THOMAS Audrey  06 66 82 76 47  

Responsable secrétariat GUILLEMIN Marion  06 23 71 70 37  

Responsable technique MAYET Sylvain  06 44 85 43 13  

Responsable points accueil 

population 
GUILLEMIN Marion  06 23 71 70 37  

Responsable sécurité THOMAS Audrey  06 66 82 76 47  
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FICHES ACTION 

 

MAIRE  

 

RESPONSABLE 

M Le Maire ou son représentant 

Prénom  : Emeric   Nom : DECOMBE 

Tél : 06 30 00 70 83 

 

 

Le Maire (ou son représentant) devient le Directeur des Opérations de Secours (DOS) 

lors du déclenchement du PCS, sauf si le Préfet a lui-même pris la direction des 

opérations de secours  

Le DOS analyse la situation, d®termine les actions prioritaires et ordonne lôex®cution 

selon les éléments connus du PCC 

Le DOS est le responsable des actions communales  

 

ROLE DU MAIRE 

Décide des orientations stratégiques de sauvetage et de sauvegarde de la population 

Choisis ou valide si nécessaire les actions proposées par le Commandant des Opérations 

de Secours (COS) 

 

MISSIONS PRINCIPALES DU MAIRE  

¶ Se rend sur les lieux 

¶ Estime lôimportance de la crise 

¶ Déclenche le PCS (Plan Communal de Sauvegarde) 

¶ Prend les premi¯res mesures dôurgence 

¶ Reste en liaison permanente avec la mairie/préfecture 

¶ Valide les décisions techniques proposées par la cellule opérationnelle 

¶ Evalue la situation et les besoins tout au long de lô®l¯vement 

¶ Mobilise les moyens publics ou privés 

¶ Si n®cessaire, prend lôordre de r®quisition, dôinterdiction et/ou dôautorisation exceptionnelles 

afin dôassurer la suret®, la salubrit® et la s®curit® publiques 
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POSTE DE COMMANDEMENT COMMUNAL  

 

RESPONSABLE 

Prénom  : Cyril    Nom : DE RYCKE  

Tél : 06.99.84.52.63 

Et autres personnes désignées  

MOREAU TEDDY 06.68.84.22.12 

BENALI Marie -Hélène 06.68.39.59.04 

 

 

ROLE DU POSTE DE COMMANDEMENT COMMUNALE  

 

¶ R®ception et traitement de lôalerte 

¶ Re­oit, transmet et diffuse lôinformation en interne et externe 

¶ Coordination et traitement des actions à entreprendre par la cellule opérationnelle 

¶ Anticipation des besoins 

 

MISSIONS PRINCIPALES DU POSTE DE COMMANDEMENT COMMUNAL  

¶ Se rend en mairie 

¶ Appel des membres du PCC pour intégrer le PCC 

¶ Organisation de la salle du PCC 

¶ Accueil téléphonique du PCC 

¶ Tenue de la main courante et du calendrier des évènements du PCC 

¶ Réception et diffusion des informations en interne et en externe ; demande un bilan au maire par 

téléphone 

¶ Gestion de la logistique du PCC (approvisionnement en matériel, papeterie, etc) 

¶ Diffusion de lôalerte ¨ la population ou aide ¨ sa diffusion 

¶ Communication avec la population, rédaction des communiqués de presse et relation avec les médias, 

sous la responsabilité du Maire et en lien avec lui  
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CELLULE OPERATIONNELLE  

 

RESPONSABLE 

Prénom  : Sabrina   Nom : BONHOMME  

Tél : 06.28.05.32.27 

 

 

ROLE DE LA CELLULE OPERATIONNELLE  

 

¶ Assure la coordination entre les d®cisions dôactions de sauvegarde prises au PCC et les missions de 

secours réalisées sur le terrain 

¶ Evalue la situation sur le terrain et sécurise les zones à risque 

¶ Assure au mieux les missions de secours ¨ r®aliser sur le terrain en cas dôabsence des services de secours 

¶ Rassemble le matériel communal et/ou se procure le matériel nécessaire à la réalisation des différentes 

tâches 

¶ G¯re lôensemble des moyens humaines et mat®riels (publics comme priv®s) 

¶ Assure le ravitaillement des personnes sinistrées et des acteurs communaux intervenant dans la crise 

¶ Assister les personnes sinistres 

¶ Met en îuvre des solutions dôh®bergement des personnes sinistr®es et/ou ®vacu®es 

 

MISSIONS PRINCIPALES DE LA CELLULE OPERATIONELLE  

¶ Remont®e dôinformations sur la situation vers le PCC 

¶ Suivi et surveillance de la situation sur le terrain 

¶ Sécurisation des zones à risque (mise en place de périmètres de sécurité et/ou de panneaux indicateurs, 

etc) 

¶ Evaluation des besoins (évacuation, moyens humaine et/ou matériels spécifiques, etc.) 

¶ Gestion, le cas ®ch®ant, des modalit®s dôutilisation du ou des syst¯mes dôalerte de la population 

¶ Mise à disposition des autorités et des personnes intéressés (notamment les bénévoles) des moyens 

humains et matériels (publics comme privés) 

¶ Gestion des modalit®s dôutilisation de ces moyens 

¶ Mise à disposition, organisation et gestion des moyens de ravitaillement (transport des marchandises, 

pr®paration et portage de repas, etc) et dôh®bergement 

¶ Gestion du rassemblement des personnes à évacuer (information des personnes concernées afin de les 

préparer au départ et leur regroupement dans un ou plusieurs points de rassemblement pré déterminés) 

¶ Gestion des transports (notamment le transport collectif des personnes évacuées) 
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4.3 Fiches réflexes  

4.3.1 Fiche réflexe : Alerte à la population 

 

Monsieur ƭŜ aŀƛǊŜ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎŜǊ ǳƴ 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ /ƻƳƳǳƴŀƭ ǎǳǊ ƭŜǎ 

Risques Majeurs de la commune (D.I.C.R.I.M) 

 

Consignes adaptées à chaque risque : 

Des consignes spécifiques sont applicables pour chaque risque :  

Visionnez les vidéos «tutos-risques» du Gouvernement pour connaitre les bons réflexes et les gestes à 

adopter : www.gouvernement.fr/risques/tutos-risques  

 

 
 

[Ŝǎ ƴǳƳŞǊƻǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ :  

 
 

 

 

http://www.gouvernement.fr/risques/tutos-risques
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[ŀ ǊŀŘƛƻΣ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎǊƛǎŜ 

 

[ŀ ǊŀŘƛƻ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǎŜ ǘŜƴƛǊ ƛƴŦƻǊƳŞ ŘŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ situation, et ce 

ƳşƳŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƻǳǇǳǊŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 

Les radios qui vous permettent de rester informé sont  

 

 
 

¦ƴŜ ǊŀŘƛƻ Ł ǇƛƭŜǎ ǎŜǊŀ ŘƻƴŎ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Ŝǘ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ƪƛǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΦ 

 

La préfecture dispose de conventions avec la société nationale de Radio-France, ainsi que France 

Télévisions (article 8 de la loi n°2004-811 du 13 août 2004). 

 

Mon Kit ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 72 heures  

 

/ƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ŘŜ ƎŀȊ Ŝǘ ŘΩŜŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘŜΣ ǊƻǳǘŜǎ ƛƳǇǊŀǘƛŎŀōƭŜǎ Υ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴŜ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜ ƳŀƧŜǳǊŜ 

survient, les premières 72 heures sont souvent les plus éprouvantes. Préparer un kit d'urgence 72h en 

ŀƳƻƴǘ ǇŜǊƳŜǘ ŀƭƻǊǎ ŘŜ ǊŜǎǘŜǊ ŎƘŜȊ ǎƻƛΣ Řŀƴǎ ƭΩŀǘǘŜƴǘŜ ŘŜǎ ǎŜŎƻǳǊǎΦ Lƭ ǇŜǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ 

départ précipité. 

/Ŝ ƪƛǘ ŘϥǳǊƎŜƴŎŜ тнƘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇƭŀŎŞ Řŀƴǎ ǳƴ ŜƴŘǊƻƛǘ ŦŀŎƛƭŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ǊŞŎǳǇŞǊŞ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ 

ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ Şǘŀƴǘ ƘƻǊǎ ŘŜ ǇƻǊǘŞŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ Lƭ ƴŜ Ŧŀǳǘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Ǉŀǎ ƭŜ ǎǘƻŎƪŜǊ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŎŀǾŜ ƻǳ 

en sous-sol. 

Une fois par an, il est essentiel de vérifier le contenu de ce kit, en particulier les dates de péremption 

des médicaments et des denrées, et remplacer les piles. 

 

vǳŜƭǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƻƳǇƻǎŜƴǘ ǳƴ ƪƛǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ тнƘ Κ :  Eau potable en quantité (6L par personne en 

bouteilles), nourriture non périssable et ne nécessitant pas de cuisson, lampe de poche avec piles ou à 

dynamo, couteau de poche ou ouvre-boîte, bougies avec allumettes ou briquet, radio avec piles, trousse 

médƛŎŀƭŜ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ǎŜŎƻǳǊǎΣ ǳƴ ŘƻǳōƭŜ ŘŜǎ ŎƭŞǎΣ ƭŜǎ ǇƘƻǘƻŎƻǇƛŜǎ ŘŜǎ ǇŀǇƛŜǊǎ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŞΣ ǳƴŜ ōŀǘǘŜǊƛŜ 

ŜȄǘŜǊƴŜΣ ŘŜ ƭΩŀǊƎŜƴǘ ƭƛǉǳƛŘŜΣ ŘŜǎ ǾşǘŜƳŜƴǘǎ ŎƘŀǳŘǎΦ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

102.5 

 

105.5 92.0 100.2 
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4.3.2 Fiche réflexe : Plan Familial de Mise en Sureté (PFMS) 

 

[Ŝ tCa{ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƴǘƛŎƛǇŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǎŜ ǇǊŞǇŀǊŜǊ ŦŀŎŜ Ł ǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎǊƛǎŜ Υ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 

ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƧŜ ǎǳƛǎ ǎƻǳƳƛǎΣ ƭŜǎ ōƻƴǎ ǊŞŦƭŜȄŜǎΣ ƭŜǎ ƴǳƳŞǊƻǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ǇǊŞǇŀǊŜǊ Ƴƻƴ ƪƛǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΦ 

[Ŝ ƪƛǘ Ŝǎǘ ǘŞƭŞŎƘŀǊƎŜŀōƭŜ Ł ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ :  

http://www.mementodumaire.net/wp-content/uploads/2012/06/Pfms.pdf  

 

 

  
 

 

 

 

 

4.3.3 Fiche réflexe : Inondation  

 

Le risque dôinondation sur notre commune est li® aux crues de lôAllier. Il sôagit dôinondations de plaine 

dont lôintensit® dôal®a est forte. 

Le risque peut aussi venir du versant du Puy de Mur surchargeant du ruisseau des ASSAS sur le quartier 

Le volant et Le moulin du Bîuf. 

Autres types dôinondation :  

- par ruissellement et coulée de boue, la dernière ayant eu lieu en 1999 

- par remontée de nappe phréatique lorsque le réservoir sature le sole et remonte à la surface 

souvent après des pluies prolongées ou des crues surtout au niveau du lotissement La PRADE 

 

http://www.mementodumaire.net/wp-content/uploads/2012/06/Pfms.pdf
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D®finition du risque 

Une inondation est une submersion plus ou moins rapide dôune zone, habituellement hors d'eau, 

avec des hauteurs d'eau variables. 

 

Cons®quences 

L'inondation peut se manifester de différentes manières : 

¶ Débordement direct du cours d'eau 

¶ Remontée des nappes souterraines (par infiltration) 

¶ Ruissellement en secteur urbain, pour cause de saturation du réseau de collecte des eaux 

pluviales par exemple 

¶ Coul®es dôeau boueuse 

¶ Rupture de digue 

 

Actions 

¶ Surveiller les secteurs à risque 

¶ Informer la population des secteurs à risque de la conduite à tenir 

¶ Recenser les besoins et les transmettre très rapidement au poste communal de crise en 

Mairie 

¶ Mettre en place des moyens opérationnels en hommes et matériels (exemple : 

¶ Fournir agglos ou palettes pour surélever le mobilier sensible à l'eau) 

¶ Consulter le r®pondeur de lôautomate dôalerte de la pr®fecture : 08.xx.xx.xx.xx 

¶ Surveiller la montée des crues, sur  http://www.vigicrues.gouv.fr/ et surveiller lô®volution 

de la situation sur http://www.meteofrance.com. 

¶ Vérifier la présence d'embâcle pouvant obstruer l'écoulement (pont, grilles de réseaux 

dôeaux pluviales, etc.) 

¶ Faire ®vacuer les zones ¨ risques (barquesé) 

¶ Assurer lôaccueil, lôassistance, lôh®bergement, lôapprovisionnement des personnes 

éprouvées ou sinistrées 

 

 

Sur notre commune les inondations peuvent être dues à :  

- Des phénomènes de ruissellement des eaux pluviales,  

- Des remontées de nappes.  

- [ŀ ǎŀǘǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ  

Elles sont fonctions de :  

- [ΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ŘŜǎ ǇǊŞŎƛǇƛǘŀǘƛƻƴǎΦ  

- [ŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜΣ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭΦ  

- [ŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ Ŝǘ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄΦ  

 

 

 

 

 

 

http://www.vigicrues.gouv.fr/
http://www.meteofrance.com/
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LES CONSIGNES INDIVIDUELLES DE SECURITE 

AVANT PENDANT APRES 
Prévoir les équipements 
minimums :  
-Radio portable avec piles 
-Lampes de poche avec piles 
-Téléphone portable chargé 
- Eau potable 
-wŞǎŜǊǾŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘǎ ƴƻƴ 
périssables 
-Documents personnels 

-Couvertures et vêtements 
 
{ΩƛƴŦƻǊƳŜǊ Ŝƴ ƳŀƛǊƛŜ :  
-Des risques encourus et des 
ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŘŜǎ 
consignes de sauvegarde. 
 
Prendre les dispositions 
nécessaires pour la mise en 
sûreté :  
-Repérer le disjoncteur 
électrique et les robinets 
ŘΩŀǊǊşǘ Řǳ ƎŀȊ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 
-Aménager les entrées 
ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ŘΩŜŀǳ όǎƻǳǇƛǊŀǳȄΣ 
ǇƻǊǘŜǎΧύ 
-Surélevez les meubles et 
ƳŜǘǘǊŜ Ł ƭΩŀōǊƛǎ ƭŜǎ ŘŜƴǊŞŜǎ 
périssables. 
 
aŜǘǘǊŜ ƘƻǊǎ ŘΩŜŀǳ ƭŜǎ ƳŀǘƛŝǊŜǎ 
dangereuses et polluantes : 
ŦƛƻǳƭΣ ƧŜǊǊƛŎŀƴŜ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜΧ 
 

Fermez les portes et les fenêtres 
 
Bouchez les soupiraux et 
aérations pouvant être atteint 
ǇŀǊ ƭΩŜŀǳΦ 
 
Abritez-vous éventuellement à 
ƭΩŞǘŀƎŜ Řǳ ŘƻƳƛŎƛƭŜ Ł ƭΩŞǘŀƎŜ Řǳ 
domicile. 
 
Coupez ƭŜ ƎŀȊΣ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ 
ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ 
 
S'informer de la montée des 
eaux : écouter la radio, 
consulter les applications 
ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭ  
 
Ne pas aller chercher les 
ŜƴŦŀƴǘǎ Ł ƭΩŞŎƻƭŜΣ ƛƭǎ ȅ ǎƻƴǘ Ŝƴ 
sécurité 
 
bŜ ƧŀƳŀƛǎ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ ǎǳǊ ǳƴŜ 
route inondée 
 
Eviter de téléphoner pour 
laisser les lignes libres pour les 
secours 
 
bΩŞǾŀŎǳŜǊ que sur ordre des 
autorités.  

{ΩƛƴŦƻǊƳŜǊ :  
-Ecoutez la radio 
-Consultez les applications ou 
sites internet communaux 
dédiés.  
-Respecter les consignes des 
autorités.  
 
Informer les autorités de tout 
danger observé. 
 
Apporter une première aide 
aux voisins, penser aux 
personnes en situation de 
handicap.  
 
Se mettre à disposition des 
secours 
 
Evaluer les dégâts, les points 
ŘŀƴƎŜǊŜǳȄ Ŝǘ ǎΩŜƴ ŞƭƻƛƎƴŜǊ 
 
Nettoyer Υ tƻƳǇŜȊ ƭΩŜŀǳ ŘŜ 
manière progressive, aérer, 
ŘŞǎƛƴŦŜŎǘŜǊ Ł ƭΩŜŀǳ ŘŜ ƧŀǾŜƭΣ 
chauffer dès que possible. 
 
Ne rétablir le courant 
électrique ǉǳŜ ǎƛ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 
est sèche. 
 
Assurez-vous en mairie que 
ƭΩŜŀǳ Řǳ ǊƻōƛƴŜǘ Ŝǎǘ ǇƻǘŀōƭŜΦ 
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4.3.4 Fiche réflexe : Phénomènes météorologiques exceptionnels  

 

On retrouve différents types de phénomènes météorologiques pour lesquels une vigilance météo 

ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŀǇǇǊŞŎƛŞŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ŘŜƎǊŞ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞΦ 

 

4.3.4.1. La vigilance météo : 

Météo France émet des bulletins météo parmi lesquels on retrouve les cartes de vigilance. Les divers 

ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄ ŘΩƛƴǘŜƳǇŞǊƛŜǎ Υ ǾŜƴǘ ǾƛƻƭŜƴǘΣ ǇƭǳƛŜ-inondations, tempête, neige-verglas, grand 

froid et canicule sont précisés sur la carte, sous la forme de pictogrammes, associés à chaque zone 

concernée par une mise en vigilance. 

 

¦ƴŜ ǾƛƎƛƭŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ǎΩƛƳǇƻǎŜ Υ ŘŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ƳŞǘŞƻǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ 

exceptionnelle sont prévus. 

Soyez très vigilants : des phénomènes météorologiques dangereux sont prévus 

Soyez attentifs : si vous pratiquez des activités sensibles au risque météorologique 

Pas de vigilance particulière 

 

 

4.3.4.2. Les tempêtes : 

On parle de tempête lorsque les vents dépassent 89 km/h (soit 48 ƴǆǳŘǎΣ ŘŜƎǊŞ мл ŘŜ ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ 

Beaufort). Les tornades sont considérées comme un type particulier de manifestation des tempêtes. Ces 

phénomènes localisés peuvent toutefois avoir des effets dévastateurs compte tenu en particulier de la 

force des vents induits. 

 

EN CAS DE VENT VIOLENT ς NIVEAU DE GRANDE VIGILANCE 
CONSEQUENCES POSSIBLES PRECAUTIONS A PRENDRE 

5Ŝǎ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜ 
peuvent affecter les réseaux de distribution 
pendant des durées relativement importantes.  
 
Les toitures et les cheminées peuvent être 
endommagées 
 
Des branches des arbres risquent de se rompre. 
 
Les véhicules peuvent être déportés. 
 
La circulation peut être perturbée, en partie sur le 
réseau secondaire.  

Limitez vos déplacements et votre vitesse sur route et 
autoroute, en particulier si vous conduisez un véhicule 
ou attelage sensible aux effets du vent. 
 
Ne vous promenez pas en forêt. 
 
9ƴ ǾƛƭƭŜΣ ǎƻȅŜȊ ǾƛƎƛƭŀƴǘǎ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ŎƘǳǘŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ŘΩƻōƧŜǘǎ 
divers. 
 
bΩƛƴǘŜǊǾŜƴŜȊ Ǉŀǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ Ŝǘ ƴŜ ǘƻǳŎƘŜȊ Ŝƴ ŀǳŎǳƴ 
cas à des fils électriques tombés au sol. 
 
Rangez ou fixez les objets sensibles aux effets du vent ou 
ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞǎΦ 
 
Prendre connaissance des cartes de vigilance, des 
bulletins de suivi régionaux et nationaux proposé par 
Météo France ? 
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EN CAS DE VENT VIOLENT ς NIVEAU DE VIGILANCE ROUGE 
CONSEQUENCES POSSIBLES PRECAUTIONS A PRENDRE 

Tempête très violente :  
 
5Ŝǎ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜ 
peuvent affecter les réseaux de distribution 
pendant des durées très importantes.  
 
Des dégâts importants sont à attendre sur les 
habitations, les parcs et jardin. 
 
La circulation routière peut être rendue très 
ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǊŞǎŜŀǳΦ    

Dans la mesure du possible :  
-Restez chez vous 
-Ecoutez les stations de radio locales, la télévision et 
consultez les applications 
-Prenez contact avec vos voisins 
 
 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ : 
-Signalez votre départ et votre destination à vos proches. 
 
 Pour protéger votre environnement proche :  
-Rangez ou fixez les objets sensibles aux effets du vent 
ƻǳ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞǎΦ 
-bΩƛƴǘŜǊǾŜƴŜȊ Ŝƴ ŀǳŎǳƴ Ŏŀǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ Ŝǘ ƴŜ ǘƻǳŎƘŜȊ 
pas à des fils électriques tombés au sol. 
-tǊŞǾƻȅŜȊ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎ Ŝǘ ŦŀƛǘŜǎ 
ǳƴŜ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΦ 
-Débranchez les appareils électriques 
-Si vouǎ ǳǘƛƭƛǎŜȊ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜ 
(respiratoire ou autre) alimenté par électricité, prenez 
Ǿƻǎ ǇǊŞŎŀǳǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘŀƴǘ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ǉǳƛ Ŝƴ ŀǎǎǳǊŜ 
la gestion. 

 

4.3.4.3. Les fortes précipitations et les orages : 

Pendant les phénomènes orageux, des décharges électriques peuvent être engendrées par un nuage « 

ŞƭŜŎǘǊƛǎŞ η Υ ŎΩŜǎǘ ƭŀ ŦƻǳŘǊŜΦ tƻǳǊ ƭŜ ǎŜǳƭ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŦǊŀƴœŀƛǎΣ ƻƴ ŜǎǘƛƳŜ Ł ǳƴ Ƴƛƭƭƛƻƴ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŎƻǳǇǎ 

ŘŜ ŦƻǳŘǊŜ ǉǳƛ ǎΩŀōŀǘǘŜƴǘ ŎƘŀǉǳŜ ŀƴƴŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀȅǎΣ Ŏŀǳǎŀƴǘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ 

dégâts. 

 

EN CAS DE PRECIPITATION  ς NIVEAU DE GRANDE VIGILANCE 
CONSEQUENCES POSSIBLES PRECAUTIONS A PRENDRE 

5Ŝ ŦƻǊǘŜǎ ǇǊŞŎƛǇƛǘŀǘƛƻƴǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ 
les activités humaines sont attendues. 
 
Des inondations sont possibles dans les zones 
habituellement humides. 
 
Risque de débordement des réseaux 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 
 
Les conditions de circulation routière peuvent être 
ǊŜƴŘǳŜǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ 
secondaire et quelques perturbations peuvent 
affecter les transports ferroviaires en dehors du 
réseau des « grandes lignes ». 
 
5Ŝǎ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǊŜΦ 

Renseignez-Ǿƻǳǎ ŀǾŀƴǘ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊŜƴŘǊŜ Ǿƻǎ 
déplacements et soyez très prudents. 
 
Respectez en particulier les déviations mises en place. 
 
Ne vous engagez en aucun cas à pied ou en voiture sur 
une voie immergée. 
 
Dans les zones habituellement inondables, mettez en 
ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ǿƻǎ ōƛŜƴ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞǎ Ŝǘ 
surveillez la montée des eaux.  
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EN CAS DE PRECIPITATION ς NIVEAU DE VIGILANCE ROUGE 
CONSEQUENCES POSSIBLES PRECAUTIONS A PRENDRE 

Des inondations sont possibles, y compris dans les 
zones rarement inondables. 
 
Des risques de débordement des réseaux 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ǇǊƻōŀōƭŜǎΦ 
 
Les conditions de circulation routière peuvent être 
ǊŜƴŘǳŜǎ ŜȄǘǊşƳŜƳŜƴǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ 
réseau. 
 
5Ŝǎ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ ƭƻƴƎǳŜǎ 
peuvent se produire.   

Dans la mesure du possible :  
-Restez chez vous ou évitez tout déplacement dans les 
zones concernées. 
 
 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ : 
-Soyez très prudents. Respectez en particulier les 
déviations mises en place. 
- Ne vous engagez en aucun cas à pied ou en voiture sur 
une voie immergée. 
-Signalez votre départ et votre destination à vos proches. 
 
 Pour protéger votre environnement proche :  
-5ŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƛƴƻƴŘŀōƭŜǎΣ ǇǊŜƴŜȊ ŘΩƻǊŜǎ Ŝǘ ŘŞƧŁ ǘƻǳǘŜǎ 
les précautions nécessaires à la sauvegarde de vos biens 
face à la montée des eaux. 
-tǊŞǾƻȅŜȊ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎ Ŝǘ ŦŀƛǘŜǎ 
ǳƴŜ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΦ 
-Facilitez le travail des sauveteurs qui vous proposent 
une évacuation et soyez attentifs à leurs conseils. 
-bΩŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜȊ ŀǳŎǳƴ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ǳƴŜ 
embarcation sans avoir pris toutes les mesures de 
sécurité. 
- Ecoutez les consignes données à la radio, à la télévision 
ou sur les applications de la commune.  
 

 

4.3.4.4. La neige et le verglas 

Météo-France enregistre régulièrement des épisodes neigeux relativement importants, susceptibles 

ŘΩƻŎŎŀǎƛƻƴƴŜǊ ŘŜǎ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ ǾƻƛǊŜ ŘŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǊƻǳǘƛŜǊǎ Ŝǘ ŦŜǊǊƻǾƛŀƛǊŜǎΦ 

 

CONSIGNES INDIVIDUELLES DE SECURITE EN CAS DE NEIGE ET DE VERGLAS 

NIVEAU DE VIGILANCE ORANGE NIVEAU DE VIGILANCE ROUGE 

Soyez prudents et vigilants si vous devez 
absolument vous déplacer. 
 
Privilégiez les transports en commun. 
 
Renseignez-vous sur les conditions de 
circulation. 
 
Respectez les restrictions de circulation et les 
déviations mises en place. 
 
Facilitez le passage des engins de dégagement 
des routes et autoroutes, en particulier en 
stationnant votre véhicule en dehors de voies de 
circulation. 
Protégez-vous des chutes et protégez les autres 
en dégageant la neige et en salant les trottoirs 

Restez chez vous. 
 
Mettez-Ǿƻǳǎ Ł ƭΩŞŎƻǳǘŜ ŘŜǎ ǊŀŘƛƻǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ 
télévisions et consultez site internet ou 
applications communales. 
 
bΩŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜȊ ŀǳŎǳƴ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŀǳǘǊŜ ǉǳŜ ŎŜǳȄ 
absolument indispensables. 
 
Respectez scrupuleusement les déviations et les 
consignes de circulation en cas de déplacements 
obligatoires.  
 
Protégez-vous des chutes et protégez les autres 
en dégageant la neige et en salant les trottoirs 
ŘŜǾŀƴǘ ǾƻǘǊŜ ŘƻƳƛŎƛƭŜ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŞǾƛǘŀƴǘ ŘΩƻōǎǘǊǳŜǊ 
ƭŜǎ ǊŜƎŀǊŘǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄΦ  
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ŘŜǾŀƴǘ ǾƻǘǊŜ ŘƻƳƛŎƛƭŜ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŞǾƛǘŀƴǘ ŘΩƻōǎǘǊǳŜǊ 
ƭŜǎ ǊŜƎŀǊŘǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄΦ  
 
Ne touchez en aucun cas à des fils électriques 
tombés au sol.  
 

tǊƻǘŞƎŜȊ Ǿƻǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜŀǳ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜ ƎŜƭΦ 
 
Ne touchez en aucun cas à des fils électriques 
tombés au sol.  
 
tǊŞǾƻȅŜȊ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎ Ŝǘ 
ŦŀƛǘŜǎ ǳƴŜ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΦ  
 
{ƛ Ǿƻǳǎ ǳǘƛƭƛǎŜȊ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜ 
(respiratoire ou autre) alimenté par électricité, 
ǇǊŜƴŜȊ Ǿƻǎ ǇǊŞŎŀǳǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘŀƴǘ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ 
qui en assure la gestion.  

 

 

4.3.4.5. Le grand froid 

Les températures les plus basses surviennent en janvier mais des épisodes peuvent survenir dès le mois 

de décembre voire tardivement en mars. Un épisode de grand froid est marqué par la chute rapide et 

significative des températures dont les valeurs sont largement inférieures aux normales saisonnières. 

 

CONSIGNES INDIVIDUELLES DE SECURITE EN CAS DE GRAND FROID 

AVANT PENDANT 

Consultez les cartes de vigilance Météo-France. 
 
Limitez les exercices physiques.  
 

Evitez les déplacements e voiture en cas de neige 
et de verglas, sauf nécessité.  
 
Ne surchauffez pas votre logement et veillez à une 
aération correcte Υ ƭΩƛƴǘƻȄƛŎŀǘƛƻƴ ŀǳ ƳƻƴƻȄȅŘŜ ŘŜ 
carbone est fréquente, elle peut être mortelle. 
 
Ne sortez pas un nourrisson de moins de trois 
mois en cas de vigilance météo de niveau orange, 
sauf nécessité absolue.  

 

 

4.3.4.6. La canicule 

Une canicule est une période de forte chaleur se produisant généralement durant la période estivale 

ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜǎ ŞƭŜǾŞŜǎΣ ƭŜ ƧƻǳǊ Ŝǘ ƭŀ ƴǳƛǘΣ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ Ǉŀǎ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ǎŜ ǊŜǇƻǎŜǊΦ [ŀ 

canicule peut durer plusieurs jours voire quelques semaines. 

Les conseils pour lutter au mieux contre les conséquences de la chaleur sont simples. Cependant une 

vigilance est à tenir pour les personnes fragiles les plus à risques (personnes âgées de plus de 65 ans, 

personnes handicapées ou malades à domicile, personnes dépendantes, femmes enceintes et les 

parents de jeunes enfants). 

tƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘǳǊŀƴǘ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ŎŀƴƛŎǳƭŜ ƻǳ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘ ǎƛƎƴŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ 

personne âgée en difficulté, vous pouvez contacter la mairie :  

04 73 68 16 97             secretariat@saintbonnetlesallier.fr 

 

 

mailto:secretariat@saintbonnetlesallier.fr
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CONSIGNES INDIVIDUELLES DE SECURITE EN CAS DE CANICULE 

AVANT PENDANT 

Consultez les cartes de vigilance Météo-France 
pour vous informer et suivez les 
recommandations des autorités locales de la 
tǊŞŦŜŎǘǳǊŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ wŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜ {ŀƴǘŞΦ 
 
Limitez les exercices physiques et privilégiez les 
endroits ombragés. 
 
Rafraîchissez-Ǿƻǳǎ ŦǊŞǉǳŜƳƳŜƴǘΣ ōǳǾŜȊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 
à température ambiante (surtout pas glacée) et 
ƴŜ ōǳǾŜȊ Ǉŀǎ ŘΩŀƭŎƻƻƭ ƴƛ ŘŜ ōƻƛǎǎƻƴǎ ǘǊƻǇ ǎǳŎǊŞŜǎΦ  
 
Mangez en quantité suffisante.  
 

.ǳǾŜȊ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ł ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ 
ŀƳōƛŀƴǘŜ ǎŀƴǎ ŀǘǘŜƴŘǊŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǎƻƛŦΦ 
 
Evitez de sortir aux heures les plus chaudes et 
passez plusieurs heures par jour dans un lieu frais. 
 
Evitez les efforts physiques. 
 
Pensez à donner régulièrement de vos nouvelles à 
vos proches et dès que nécessaires, osez 
ŘŜƳŀƴŘŜǊ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜΦ  
 
Appelez impérativement le SAMU, en composant 
le 15, en cas de malaise.  

 

 

4.3.4.7. La sécheresse 

[Ŝǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŘŜ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ǊŞǎǳƭǘŜǊ ŘΩǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǇƭǳƛŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘΩǳƴŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǘǊƻǇ 

ƛƴǘŜƴǎƛǾŜ ƻǳ ƛƴŀŘŀǇǘŞŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΦ vǳŀƴŘ ƭŀ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ǎǳǊǾƛŜƴǘΣ ŘŜǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ ŘΩǳǎŀƎŜ ŘŜ 

ƭΩŜŀǳ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŞŎƛŘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊŞŦŜǘǎ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘΦ /ƘŀŎǳƴΣ ǇŀǊ ǎŜǎ ƎŜǎǘŜǎ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴǎ ƻǳ ǎŜǎ 

pratiques professionnelles, peut contribuer à préserver les ressources en eau potable. 

 

Les mesures prises pour éviter la sécheresse 

 

- [Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ŘŜǎ ǇǊŞŦŜǘǎ 

ω [Ŝǎ ǎŜǳƛƭǎ ŜƴǘǊŀƞƴŀƴǘ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǎƻƴǘ ŘŞŦƛƴƛǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƭƻŎŀƭ 

par les préfets. Ce qui facilite la réaction en situation de crise, et permet la 

ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ŘΩǳƴ ƳşƳŜ ōŀǎǎƛƴΦ 

ω Les arrêtés sécheresse ne peuvent être prescrits que pour une durée limitée, sur 

ǳƴ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞΦ Lƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜǎΣ Ǉƭǳǎ 

ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŎƛǾƛƭŜΣ ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ 

la prŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŀǉǳŀǘƛǉǳŜǎΦ /ŜŎƛ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŜƴǘǊŜ 

usagers des différents départements et la nécessaire solidarité amont - aval des 

bassins versants. 

 

- ±ƛƎƛ9ŀǳ Υ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘŞŘƛŞ ŀǳȄ ŀǊǊşǘŞǎ ŘŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ 

 

tƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ǳƴŜ ƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ Ŝŀǳ Ŝƴ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŞǘƛŀƎŜΣ ƭŜǎ ǇǊŞŦŜǘǎ ǎƻƴǘ ŀƳŜƴŞǎ Ł 

ǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ǎǳǎǇŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 

ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φнмм-3 II-мϲ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜment. 

VigiEau présente les mesures de suspension ou de limitation prises par les préfets à partir des données 

ŦƻǳǊƴƛŜǎ Ł ǘƛǘǊŜ ƛƴŘƛŎŀǘƛŦ ǇŀǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀǳȄ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘΦ [ƻǊǎǉǳΩǳƴ ŀǊǊşǘŞ ŘŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

général et collectif, celui-ci doit être afficƘŞ Ŝƴ ƳŀƛǊƛŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ Ŝǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ 

ŘΩǳƴŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƧƻǳǊƴŀǳȄ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ƻǳ ƭƻŎŀǳȄΦ 
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Les seuils et leurs conséquences pour les acteurs 

Quatre niveaux de limitation ont été définis : vigilance, alerte, alerte renforcée, crise. 

Les mesures de limitation des prélèvements sont progressives et adaptées aux différents usagers : 

- Usages domestiques : sensibilisation, puis limitation de plus en plus forte des prélèvements 

ǇƻǳǊ ƭΩŀǊǊƻǎŀƎŜ ŘŜǎ ǇŜƭƻǳǎŜǎΣ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎΣ ƭŜ ƭŀǾŀƎŜ ŘŜǎ ǾƻƛǘǳǊŜǎΣ ƭŜ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƎŜ ŘŜǎ 

ǇƛǎŎƛƴŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ όƘƻǊǎ ǳsage eau potable). 

- !ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ όул҈ ŘŜǎ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴǎ ŘϥŜŀǳ ǎǳǊ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŜǎǘƛǾŀƭŜύ Υ ƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŘΩƛǊǊƛƎǳŜǊ м 

ƧƻǳǊ ǇŀǊ ǎŜƳŀƛƴŜΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƧƻǳǊǎ ǇŀǊ ǎŜƳŀƛƴŜ ƻǳ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƘŜǳǊŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ 

ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴΦ 

- Industrie : des mesures spécifiques ont été prises sur les unités les plus consommatrices : 

ƳŜǎǳǊŜǎ ƛƳǇƻǎŀƴǘ ǳƴŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭŜ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ 

nettoyage, la modification de certains modes opératoires. 
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[Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ƘȅŘǊƻƭƻƎƛǉǳŜ 

[Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ƘȅŘǊƻƭƻƎƛǉǳŜ ό/!{Iύ Ŝǎǘ ŎƘŀǊƎŞ ǇƻǳǊ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Υ 

- 5ΩŞŎƘŀƴƎŜǊ Ŝǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ǎǳǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƘȅŘǊƻƭƻƎƛǉǳŜ Ł ŎƻǳǊǘ Ŝǘ ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ŀŦƛƴ 

ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ƭŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ 

et la résorption de façon structurelle des phénomènes répétés de sécheresse ; 

- 5Ŝ ǇǊƻǇƻǎŜǊ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜΣ ŘŜǎ 

recommandations et des actions préventives ou compensatrices rendues nécessaires par la 

situation hydrologique ainsi que des actions destinées à résorber de façon structurelle le 

ŘŞŦƛŎƛǘ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛŦΦ Lƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ƭƛŜǳ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ 

ƘȅŘǊƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ŀƴǘƛŎƛǇŜǊ ƭŜǎ ŎǊƛǎŜǎΦ Lƭ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ŀǳȄ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ 

ƘȅŘǊƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǳǎŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ƴŀǘurels, aux leviers 

ŘΩŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜΦ Lƭ ŎƻƻǊŘƻƴƴŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ 

de communication, recueille les avis et propositions des différents acteurs sur les mesures 

préventives ou compensatrices. 

 

Les restrictions en vigueur selon le niveau de gravité de la sécheresse 

tƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜŀǳΣ ƭŜǎ ǇǊŞŦŜǘǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀƳŜƴŞǎ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 

exceptionnelles de limitation ou de suspension des usages de l'eau. Il existe 4 niveaux de limitation, 

ǎŜƭƻƴ ƭŀ ǎŞǾŞǊƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞǇƛǎƻŘŜ ŘŜ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ : vigilance, alerte, alerte renforcée et crise. 

 

Niveau 1 : la vigilance 

LƴŎƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ Ł ŞŎƻƴƻƳƛǎŜǊ ƭΩŜŀǳ όƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ Ǉŀǎ ŘŜ 

restriction). 

 

Niveau 2 : ƭΩŀƭŜǊǘŜ 

[Ŝǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŀƭŜǊǘŜ Ŝǘ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŞŜ ŜȄƛƎŜƴǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊŘƛǎŜƴǘ ƭŜǎ 

ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƛƳǇŀŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ŀǉǳŀǘƛǉǳŜǎΦ WǳǎǉǳΩŁ рл ҈ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩŜŀǳ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŜȄƛƎŞǎΦ 

Quelques-unes des restrictions : 

- L'arrosage des espaces arborés, pelouses, massifs fleuris, espaces verts est interdit entre 11h 

et 18h ; 

- L'arrosage des jardins potagers est interdit entre 11h et 18h ;  

- L'arrosage des espaces verts est ƛƴǘŜǊŘƛǘΣ ǎŀǳŦ ǇƻǳǊ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘΩǳƴ ŀƴ Τ 

- [Ŝ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ǾƛŘŀƴƎŜ ŘŜ ǇƛǎŎƛƴŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎ όǇƭǳǎ ŘΩмƳоύ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎΣ ǎŀǳŦ ǊŜƳƛǎŜ Ł 

niveau et premier remplissage si le chantier avait débuté avant les premières restrictions ; 

- Le lavage de voiture est interdit à domicile, et le lavage en station est soumis à conditions 

όǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƘŀǳǘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ƻǳ ǎǳǊ 

programme ECO) 

- Le nettoyage des façades, toitures, trottoirs et autres surfaces imperméabilisées est interdit 

sauf s'il est réalisé par une collectivité ou une entreprise de nettoyage professionnel ; 

- L'irrigation par aspersion des cultures est interdite entre 11h et 18h ;  

- [ϥƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ǇŀǊ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜ όƎƻǳǘǘŜ Ł ƎƻǳǘǘŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύ 

est autorisée. 

 

 



70 

 

bƛǾŜŀǳ о Υ ƭΩŀƭŜǊǘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŞŜ 

[Ŝǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŀƭŜǊǘŜ Ŝǘ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŞŜ ŜȄƛƎŜƴǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƛƴǘŜǊŘƛǎŜƴǘ ƭŜǎ 

ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƛƳǇŀŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ŀǉǳŀǘƛǉǳŜǎΦ WǳǎǉǳΩŁ рл ҈ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩŜŀǳ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŜȄƛƎŞǎΦ 

Quelques-unes des restrictions : 

- L'arrosage des espaces arborés, pelouses, massifs fleuris, espaces verts est interdit, sauf pour 

les arbres et arbustes plantés en pleine terre depuis moins de 2 ans (de 20h à 9h) ; 

- L'arrosage des jardins potagers est interdit entre 9h et 20h ; 

- [ϥŀǊǊƻǎŀƎŜ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘΣ ǎŀǳŦ ǇƻǳǊ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘΩǳƴ ŀƴ Τ 

- [Ŝ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ǾƛŘŀƴƎŜ ŘŜ ǇƛǎŎƛƴŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎ όǇƭǳǎ ŘΩм Ƴоύ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎΣ ǎŀǳŦ ǊŜƳƛǎŜ Ł 

niveau et premier remplissage si le chantier avait débuté avant les premières restrictions ; 

- Le remplissage et la vidange des piscines à usage collectif est interdit, sauf remise à niveau ou 

en cas de premier remplissage ou pour la réglementation pour raisons sanitaires ; 

- Le lavage de voiture est interdit à domicile, et le lavage en station est soumis à conditions 

όǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƘŀǳǘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ƻǳ ǎǳǊ 

programme ECO) ; 

- Le nettoyage des façades, toitures, trottoirs et autres surfaces imperméabilisées est interdit, 

sauf si réalisé par une collectivité ou une entreprise de nettoyage professionnel ; 

- L'irrigation par aspersion des cultures est interdite entre 9h et 20h ; 

- [ϥƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ǇŀǊ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜ όƎƻǳǘǘŜ Ł ƎƻǳǘǘŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύ Ŝǎǘ 

autorisée. 

 

Niveau 4 : la crise 

Le niveau de crise déclenche des interdictions, pour préserver les usages prioritaires : santé, sécurité 

civile, eau potable, salubrité. 

Quelques-unes des restrictions : 

- L'arrosage des espaces arborés, pelouses, massifs fleuris, espaces verts est interdit, sauf pour 

les arbres et arbustes plantés en pleine terre depuis moins de 2 ans (de 20h à 9h) ; 

- L'arrosage des jardins potagers est interdit entre 9h et 20h ; 

- L'arrosage des espaces verts est interdit ; 

- [Ŝ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ǾƛŘŀƴƎŜ ŘŜ ǇƛǎŎƛƴŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎ όŘŜ Ǉƭǳǎ ŘΩм Ƴоύ sont interdits ; 

- Le remplissage et la vidange des piscines à usage collectif sont interdits sauf remise à niveau 

ƻǳ ǎƛ ŘŜƳŀƴŘŞ ǇŀǊ ƭΩ!w{ ƻǳ ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜǎ Τ 

- Le lavage de voiture est interdit à domicile et en station (sauf impératif sanitaire) ; 

- Le nettoyage des façades, toitures, trottoirs et autres surfaces imperméabilisées est interdit, 

sauf réalisé par une collectivité ou une entreprise de nettoyage professionnel avec impératif 

sanitaire ou sécuritaire ; 

- L'irrigation par aspersion des cultures est interdite ; 

- [ϥƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ǇŀǊ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜ όƎƻǳǘǘŜ Ł ƎƻǳǘǘŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύ Ŝǎǘ 

interdite, sauf pour les semences et plants. 
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4.3.5 Fiche réflexe : Transport de matières dangereuses  

 

Le risque de Transports de Matières Dangereuses appelé aussi T.M.D. est consécutif à un accident se 

produisant lors du transport soit par unité mobile (voie routière, ferroviaire, fluviale ou maritime), soit 

par lien fixe (conduite de gaz) de matières dangereuses. Il peut entraîner des conséquences graves pour 

ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ōƛŜƴǎ Ŝǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄ ǎƻƴǘ ƴƻƳōǊŜǳȄΦ Lƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ 

inflammables, toxiques, explosifs, corrosifs ou radioactifs. 

 

Les manifestions du risque :  

- [ΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ƻŎŎŀǎƛƻƴƴŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ŎƘƻŎ. 

- [ΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘΩǳƴ ŎƘƻŎΣ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀǳŦŦŜƳŜƴǘΣ ŘΩǳƴŜ ŦǳƛǘŜ 

- [ŀ ŘƛǎǇŜǊǎƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊ ŘŜ ƴǳŀƎŜǎ ǘƻȄƛǉǳŜǎ 

- [ΩŜŀǳ Ŝǘ ƭŜ ǎƻƭ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄ ŀǾŜŎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴǘƻȄƛŎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ 

inhalation, ingestion ou contact.  

 

Les mesures de prévention et de sauvegarde : 

- [Ŝ tƭŀƴ tŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘΩLƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ όttLύ Ŝǎǘ Şǘŀōƭƛ ǇŀǊ ƭŜ tǊŞŦŜǘΦ Lƭ Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭƻǊǎ 

ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ǘǊŝǎ ƎǊŀǾŜǎΦ  

- Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ǉƭŀƴǎ ƎŞƴŞǊŀǳȄ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜŎƻǳǊǎ Υ Ǉƭŀƴ hw{9/Σ ŘŜǇǳƛǎ 

la loi de modernisation de la sécurité civile du 9 août 2004. Il prévoit les procédures de secours 

ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ł ŜƴƎŀƎŜǊ Ŝǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƳŞŘƛŎŀǳx, à affecter à cette 

ƳƛǎǎƛƻƴΦ ό{ŜǊǾƛŎŜ ŘΩ!ƛŘŜ aŞŘƛŎŀƭŜ ¦ǊƎŜƴǘŜ ό{!a¦ύΣ ŎŜƭƭǳƭŜ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƳŞŘƛŎƻ-psychologique, 

{ŜǊǾƛŎŜ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀƭ ŘΩLƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ŘŜ {ŜŎƻǳǊǎ ό{5L{ύΣ Ŝǘ ŘŜ {ŞŎǳǊƛǘŞ ŎƛǾƛƭŜΣ tƻƭƛŎŜΣ 

Gendarmerie). 

 

 

4.3.5.1. Transport de matière dangereuse par unité mobile 

 

{ƛ Ǿƻǳǎ şǘŜǎ ǘŞƳƻƛƴ ŘΩǳƴ ŀŎŎƛŘŜƴǘ ǇŀǊ ǾƻƛŜ ǊƻǳǘƛŝǊŜ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜǎ ƳŀǘƛŝǊŜǎ 

dangereuses :  

- Éloignez-Ǿƻǳǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎΦ  

- bŜ Ǉŀǎ ŘŞǇƭŀŎŜǊ ƭŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ǎΩƛƭ ȅ Ŝƴ ŀΣ ǎŀǳŦ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜΦ  

- 5ƻƴƴŜǊ ƭΩŀƭŜǊǘŜ όǇƻƳǇƛŜǊǎ Υ му ƻǳ ммнύ Ŝƴ ǇǊŞŎƛǎŀƴǘ ƭŜ ƭƛŜǳΣ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Řǳ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ 

le nombre approximatif de victimes, le numéro du produit et le code de danger (précisé ci-

après) : 
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Signalisation des camions et signification des codes et symboles 
 

 

 
 

 

 














































